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ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ก ่ อ ต ั ้ ง โด ย ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ซึ ่ ง เป ็ น 
ชื ่ อ ห น ั ง ส ื อ : ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ อ ง ค ์ ก ร ส า ธา ร ณ ก ุ ศ ล ท ี ่ ม ี ป ณิ ธา น ใน ก า ร ด ํ า เน ิ น ก ิ จ ก ร ร ม เพ ื ่ อ ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ส า ธา ร ณ ช น เป ็ น ห ล ั ก 
ล ิ ข ส ิ ท ธิ ์ : ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ก า ร จ ั ด ต ั ้ ง โร ง เร ี ย น แล ะ ส ถา น ศึ ก ษา จ ึ ง เป ็ น จ ุ ด ม ุ ่ ง ห ม า ย ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ก า ร ด ํ า เน ิ น ก า ร ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ฯ 
ร ู ป เล ่ ม : บ ร ิ ษั ท ด ่ า น ส ุ ท ธา ก า ร พ ิ ม พ ์ จ ํ า ก ั ด ซึ ่ ง น ั บ เป ็ น ก า ร ช่ ว ย เห ล ื อ ส ั ง ค ม อ ย ่ า ง ม ั ่ น ค ง ถา ว ร ย า ว น า น แล ะ แผ ่ ขยาย แน ว ค ิ ด ก า ร 
พ ิ ส ู จ น ์ อ ั ก ษ ร : ค ณะ ศิ ล ป ศา ส ต ร ์ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ บ ํ า เพ ็ ญ ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ส ั ง ค ม ใน ว ง ก ว ้ า ง เพ ร า ะ บ ุ ค ค ล ท ี ่ ได ้ ร ั บ ก า ร ศึ ก ษา จ า ก ส ถา บ ั น แห ่ ง น ี ้ จ ะ ได ้ 
ศิ ล ป ก ร ร ม : ศู น ย ์ เท ค โน โล ย ี ก า ร ศึ ก ษา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ น ํ า ค ว า ม ร ู ้ แล ะ แน ว ค ิ ด ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ฯ ไป ใช ้ เพ ื ่ อ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ต น แล ะ ส ั ง ค ม ต ่ อ ไป 
ร ะ บ บ ก า ร พ ิ ม พ ์ : อ อ ฟ เช ็ ต 4 4 แล ะ ป ั ๊ ม ท อ ง เค จ า ก ป ณิ ธา น ด ํ า เน ิ น ง า น ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ฯ ด ั ง ก ล ่ า ว ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม 
ก ร ะ ด า ษ ป ก : อ า ร ์ ต ก า ร ์ ด 210 ก . พ ิ ม พ ์ 4/4 ส ี (6 ห น ้ า ) เค ล ื อ บ พ ี ว ี ซี ด ้ า น พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ จ ึ ง ด ํ า เน ิ น ง า น โด ย ย ื ด ป ณิ ธา น ก า ร ช่ ว ย เห ล ื อ ส ั ง ค ม เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ม ู ล น ิ ธิ ฯ ด ั ง 
แล ะ ป ั ๊ ม เค ท อ ง jh ค ํ า ขวัญ ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ี ่ บ ุ ค ล า ก ร แล ะ น ั ก ศึ ก ษา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ฯ ไ ด ้ ใช ้ เป ็ น ค ํ า ขวัญ 
ก ร ะ ด า ษ เน ื ้ อ ใน : อ า ร ์ ต ด ้ า น 105 n. พ ิ ม พ ์ 4/4 8 จ ํ า น ว น 64 ห น ้ า ป ร ะ จ ํ า ใจ ขอ ง ท ุ ก ค น ค ื อ “เร ี ย น ร ู ้ เพ ื ่ อ ร ั บ ใช ้ ส ั ง ค ม ” ด ั ง น ั ้ น จ ึ ง ส ่ ง ผล ต ่ อ ก า ร ด ํ า เน ิ น ก า ร เป ิ ด 
ขน า ด ร ู ป เล ่ ม : 53°x8y” T ห ล ั ก ส ู ต ร ห ล า ก ห ล า ย ค ณะ ว ิ ชา ท ี ่ ส อ ด ค ล ้ อ ง ท ั น ส ม ั ย แล ะ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ส ั ง ค ม 
พ ิ ม พ ์ ค ร ั ้ ง ท ี ่ 1 : ม ก ร า ค ม 2547 จ ํ า น ว น 12,000 เล ่ ม ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ฯ ม ุ ่ ง ม ั ่ น ท ี ่ จ ะ พ ั ฒ น า ให ้ เป ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ชั ้ น น ํ า ขอ ง ป ร ะ เท ศ 








ม ุ ่ ง พ ั ฒ น า ห ล ั ก ส ู ต ร ให ้ ส อ ด ค ล ้ อ ง ก ั บ ค ว า ม ต ้ อ ง ก า ร ขอ ง ส ั ง ค ม ม ุ ่ ง พ ั ฒ น า ผู ้ เร ี ย น ให ้ ม ี ค ว า ม 
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เช ี ่ ย ว ชา ญ ใน ส า ขา ว ิ ชา ท ี ่ ต น ศึ ก ษา แล ะ ม ุ ่ ง ส ร ้ า ง จ ิ ต ส ํ า น ึ ก ท ี ่ ค ํ า น ึ ง ถึ ง ป ร ะ โย ชน ์ ขอ ง ส ่ ว น ร ว ม 
เป ็ น ส ํ า ค ั ญ 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ฯ เช ื ่ อ ม ั ่ น ว ่ า ค ุ ณ ภ า พ ขอ ง บ ั ณ ฑิ ต ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
ค ื อ ก ํ า ล ั ง ส ํ า ค ั ญ ใ น ก า ร พ ั ฒ น า เศ ร ษ ฐ ก ิ จ แล ะ ส ั ง ค ม ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไท ย ล ื บ ต ่ อ ไป 


(ร อ ง ศา ส ์ ต ร ์ จ า ร ย ์ ป ร ะ ส ิ ท ธิ ์ โฆ ว ิ ไล ก ู ล ) 


พ ิ ม พ ์ ท ี ่ บ ร ิ ษั ท ด ่ า น ส ุ ท ธา ก า ร พ ิ ม พ ์ จ ํ า ก ั ด 307 ซ . ล า ด พ ร ้ า ว 87 ถ . ล า ด พ ร ้ า ว แข ว ง ว ั ง ท อ ง ห ล า ง เข ต ว ั ง ท อ ง ห ล า ง อ ธิ ก า ร บ ด ี ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
ก ร ุ ง เท พ ฯ 10310 โท ร . 0-2966-1600-6 โท ร ส า ร 0-2966-1609 
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Forward 


Huachiew Chalermprakiet University was established by the Poh 
Teck Tung Foundation, which is a charity organized to benefit society. The 
establishment of the university is one of the Foundation’s important objectives 
since it is designed to make long term contributions to society. The graduates 
of the university can follow the Foundation’s mission by applying their knowl- 
edge to serve society. 

The mission of the university is in keeping with that of the Poh Teck 
Tung Foundation as reflected in the university’s motto “Acquire Knowledge to 
Serve Society". As a result, our curriculums are relevant to the mission, up to 
date, and beneficial to society. 

Huachiew Chalermprakiet University aims to be one of the country’s 
leading universities with a variety of curriculums relevant to the needs of 
society. Our graduates are expected to be competent professionals with 
high moral standards. They will be accomplished individuals who are 
devoted to the benefit of society. 

Huachiew Chalermprakiet University is confident that our graduates 


will be important resources in the development of the country’s economy and 


people. 


(Associate Professor Prasit Kovilaikool) 
President 


Huachiew Chalermprakiet University 


前 言 
革 任 党 至 大 学 是 由 华侨 报 德 善 堂 所 创办 的 。 主 要 宗旨 是 以 造福 社会 人 群 
为 目标 。 所 以 兴办 学 校 、 或 大 学 都 是 落实 对 人 和 群 有 助 益 的 事项 。 这 长 久 来 的 
社会 救济 工作 ， 是 建立 起 相当 的 历史 渊源 和 社会 地 位 。 同 时 ， 还 把 这 些 理念 
广 为 推展 。 店 本校 的 学 生 们 ， 不 仅 学 习 到 专业 知识 ， 而 且 还 莱 陶 具有 仁慈 的 
胸 惊 。 除 了 个 人 的 受益 ， 膛 能 善 用 到 社会 各 各 的 角落 。 
因为 华 储 尝 译 大 学 是 乘 持 报 德 善 堂 为 社会 谋 福利 的 宗旨 。 因 此 ， 大 学 当 
局 不 管 是 教职员 或 学 生 ， 都 有 一 句 精神 的 警 语 [学 习 为 社会 服务 4。 所 以 ， 当 
本 人 接任 校长 即 继 绩 拓 展 ， 并 设 更 多 因应 社会 需求 实用 的 学 科 。 
革 人 备 崇 村 大 学 期 许 未 来 再 发 展 ， 成 一 所 带动 国家 学 术 的 高 等 学 府 的 大 学 地 
位 。 进 一 步 配合 社会 的 需求 ， 再 接 再 属 的 开设 应 用 的 课程 。 朝 向 培养 学 生 具备 
个 人 的 专长 ， 以 及 陶冶 成 为 一 个 为 公共 谋 利益 考量 的 社会 青年 。 
BAG RE KP SSR RROD > RAST RAL GRA IRR 


著 影 响 和 延伸 的 人 才 。 
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校长 许 树 镇 
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ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ร ู ป พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร 

อ า ค า ร ห อ ป ร ะ ชุ ม ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ , 

พ ร ะ บ ร ม ร ู ป แล ะ พ ร ะ บ ร ม ส า ท ิ ส ล ั ก ษ ณ์ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว . 
ต ้ น โพ ธิ ์ . 

ป ร ะ ต ู เส ด ็ จ , 

อ า ค า ร เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 

อ ุ ท ย า น ศา ล า ไท ย . 

ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม จ ํ า ล อ ง ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง . 


ว ิ ท ย า เข ต ย ศ เ ส 




















ต ) 


Contents 





Page 

he Establishment and Development of Huachiew Chalermprakiet University. . , 15 

Departments and Faculties of Huachiew Chalermprakiet University . . . . . . . 21 
Phra Borom Pohi Somparn Sculpture . .. oes 31 
Huachiew Chalermprakiet University Grand Hall . . . . . ,,....... 35 
he Statue and Painting of His Majesty the King . . . . . . . . + + + + + + 36 

ET 37 

โจ แล ไซ ณ์ ฑ์ แน atts acl ory ot! ร D น ง สน Gn acai ae 45 

โ โ ล (ตี ท ช เ ส ก รณ สี ต์ เซ็น ไส ่ ท ิ ชี 20 อ อ ต ร นา คา ร 51 
ไ ไ ๒ ม ไห ห ั น จ ิ เท ่ ล ะ ได ี ไอ ระ ส ะ ip cde m tonc mca 53 
ได ่ 5 ไล ไร ่ เธ เฮ ได ่ ร ชิ ย ไต่ ไท ส : 1$ eoe ers Se te Tre s wo บ ย จ 55 
เค Giampliss eee 100 62 














เร ี ย น ร ู ้ เพ ื ่ อ ร ั บ ใช ้ ส ั ง ค ม 


ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม - 
พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


ต ั ว อ ั ก ษ ร Ë ก ล า ง ร ู ป ว ง ก ล ม น ํ า ม า 
จ า ก ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง โด ย ภา ษา จ ี น 
ก ล า ง อ ่ า น ว ่ า “ช่ า น ” ภา ษา จ ี น แต ้ จ ิ ๋ ว อ ่ า น ว ่ า 
“เส ี ย ง ” ห ม า ย ถึ ง “ค ุ ณ ง า ม ค ว า ม ด ี บ ร ิ ส ุ ท ธิ ค ุ ณ 
ก า ร ก ร ะ ท ํ า ค ว า ม ด ี ” ส ่ ว น ว ง ก ล ม ชั ้ น น อ ก ม ี ต ั ว 
อ ั ก ษ ร ไท ย จ ี น อ ั ง ก ฤ ษ บ อ ก ชื ่ อ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ส ่ ว น อ ั ก ษ ร ภา ษา จ ี น เป ็ น 
ส ํ า เน ี ย ง จ ี น แต ้ จ ิ ๋ ว อ ่ า น ว ่ า “ห ั ่ ว เด ี ้ ย ว ฉ่ ง เส ี ่ ย 
loi dn" ม ี ค ว า ม ห ม า ย เด ี ย ว ก ั บ ภา ษา ไท ย 





The Huachiew Chalermprakiet University 
Emblem 


The emblem is a double circle, with 
the inner circle containing the Chinese 
characters fé “san” in Mandarin Chinese, 
and "siang" in the Showiow dialect. lt 
means virtue, purity, and charity. The Chinese 
character reads “Hua Kiew Chong Sia 
Taihak” in Shawjow dialect and is also an 
emblem of the Poh Teck Tung Foundation. 
The outer circle contains the name of the 
university in English, Thai, and Chinese. The 
name is read “Hua Kiew Chong Sia Taihak” 


in Shawjow. 
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ก า ร ก ่ อ ก ํ า เน ิ ด แล ะ พ ั ฒ น า 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ธะ เก ี ย ธ 5 ต ิ 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ได ้ ผ่ า น พ ั ฒ น า ก า ร ม า ห ล า ย ขั ้ น ต อ น แล ะ ห ล า ย ร ู ป แบ บ จ ึ ง ค ่ อ น ข้ า ง จ ะ ม ี ป ร ะ ว ั ต ิ 
ค ว า ม เป ็ น ม า ท ี ่ ย า ว น า น ก ล ่ า ว ค ื อ ก า ร จ ั ด ต ั ้ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย เก ิ ด จ า ก ก า ร ผนวก เอ า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เข ้ า ม า เป ็ น ส ่ ว น ห น ึ ่ ง 
(ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว น ั ้ น ม ี ร า ก ฐา น ม า จ า ก โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย ซึ ่ ง พ ั ฒ น า ม า จ า ก ส ถา น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ห ั ว เฉ ี ย ว โด ย ม ี ม ู ล น ิ ธิ 
ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง เป ็ น ผู ้ ก ่ อ ต ั ้ ง เพ ื ่ อ ผล ิ ต บ ุ ค ล า ก ร ให ้ ส ถา น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ก ล ่ า ว ได ้ ว ่ า ส ถา น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ห ั ว เฉ ี ย ว เป ็ น จ ุ ด ก ํ า เน ิ ด ขอ ง ท ั ้ ง ส ถา น 
พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย ว ิ ท ย า ล ั ย พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว ม า จ น ถึ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ) 

ด ั ง น ั ้ น ก า ร ก ล ่ า ว ถึ ง ป ร ะ ว ั ต ิ ค ว า ม เป ็ น ม า แล ะ พ ั ฒ น า ก า ร ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ จ ึ ง จ ํ า เป ็ น ต ้ อ ง 
อ้ า ง ถึ ง ม ู ล น ิ ธิ ป อ เด ็ ก ต ิ ้ ง เก ื อ บ จ ะ ท ุ ก ขั ้ น ต อ น เน ื ่ อ ง จ า ก ม ี ค ว า ม เก ี ่ ย ว พ ั น อ ย ่ า ง ใก ล ้ ซิ ด แล ะ เป ็ น ผู ้ ก ่ อ ต ั ้ ง ห น ่ ว ย ง า น ท ี ่ พ ั ฒ น า จ น แย ก ต ั ว 
อ อ ก ม า แม ้ บ า ง ย ุ ด บ า ง ส ม ั ย อ า จ ม ี ช่ ว ง เว ล า ท ี ่ เห ล ื ่ อ ม ล ้ า ก ั น บ ้ า ง แต ่ ก ็ อ า จ จ ั ด แบ ่ ง พ ั ฒ น า ก า ร ช่ ว ง ส ํ า ค ั ญ ๆ อ อ ก ได ้ เป ็ น 3 ya 
ดั ง น ี ้ 

1. โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว (พ . ศ . 2485 - 2524) 

2. ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว (พ . ศ . 2524 - 2534) 

3. ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ (พ . ศ . 2535 - ป ั จ จ ุ บ ั น ) 


ก า ร ก ่ อ ร ู ป โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย (พ . ศ . 2485 - 2524) 

ใน เด ื อ น ก ร ก ฎา ค ม w.a. 2481 ม ู ล น ิ ธิ ได ้ จ ั ด พ ื ้ น ท ี ่ ด ้ า น ห ล ั ง ศา ล เจ ้ า ได ้ ฮ ง ก ง ถนน พ ล ั บ พ ล า ชั ย เป ิ ด เป ็ น ท ี ่ ท ํ า ก า ร 
ร ั ก ษา พ ย า บ า ล แก ่ ป ร ะ ชา ชน โด ย ใช ้ ชื ่ อ ว ่ า “ฮั ่ ว เด ี ้ ย ว ก ิ ้ ว ห ู อ ุ ย อ ี ่ ” ห ร ื อ “ส ถา น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ห ั ว เฉ ี ย ว ” ม ุ ่ ง เน ้ น ให ้ บ ร ิ ก า ร ด ้ า น ก า ร 
ผด ุ ง ค ร ร ภ์ เป ็ น ส ํ า ค ั ญ ม ี น า ย แพ ท ย ์ ฉ่ า ย เก ้ ง บ ุ ้ น เป ็ น ผู ้ อ ํ า น ว ย ก า ร ม ี จ ํ า น ว น เต ี ย ง ท ั ้ ง ส ิ ้ น 14 เต ี ย ง 

ต ่ อ ม า ชื ่ อ เส ี ย ง ขอ ง ส ถา น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ เร ิ ่ ม เป ็ น ท ี ่ ร ู ้ จ ั ก แล ะ เป ็ น ท ี ่ น ิ ย ม ม า ก ขึ ้ น จ น เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ แล ะ ส ถา น ท ี ่ ไม ่ พ อ เพ ี ย ง ก ั บ 
จ ํ า น ว น ผู ้ ม า ขอ ร ั บ บ ร ิ ก า ร จ น ถึ ง พ . ศ . 2483 ช่ ว ง ท ี ่ ด ร . อ ุ เท น เต ชะ ไพ บ ู ล ย ์ ด ํ า ร ง ต ํ า แห น ่ ง ป ร ะ ธา น ม ู ล น ิ ธิ จ ึ ง ได ้ ย ้ า ย ม า ย ั ง 
ส ถา น ท ี ่ แห ่ ง ให ม ่ บ น ถนน พ ล ั บ พ ล า ชั ย บ ร ิ เว ณ ด ้ า น ห ล ั ง ว ั ด เท พ ค ิ ร ิ น ท ร า ว า ส แล ะ ใช ้ ชื ่ อ ให ม ่ ว ่ า "อั่ ว เด ี ้ ย ว อ ุ ย อ ี ่ ” ห ร ื อ “ส ถา น 
พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว ” เพ ื ่ อ ขยาย ก า ร ร ั ก ษา พ ย า บ า ล จ า ก เด ิ ม ท ี ่ ม ุ ่ ง เบ ้ น ด ้ า น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ม า เป ็ น ก า ร ร ั ก ษา พ ย า บ า ล ท ั ่ ว ไป เพ ิ ่ ม จ ํ า น ว น 
เต ี ย ง เป ็ น 25 เต ี ย ง แล ะ ได ้ ให ้ บ ร ิ ก า ร แก ่ ป ร ะ ชา ชน ม า ก ขึ ้ น ก อ บ ก ั บ ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เต ็ ก ต ิ ้ ง ม ี ค ว า ม ม ุ ่ ง ม ั ่ น ท ี ่ จ ะ ผล ิ ต เจ ้ า ห น ้ า ท ี ่ ผด ุ ง ค ร ร ภ์ 
ให ้ ม ี ค ว า ม ส า ม า ร ถ ด ้ า น ก า ร พ ย า บ า ล แล ะ ก า ร ผด ุ ง ค ร ร ภ์ เพ ื ่ อ น ํ า ค ว า ม ร ู ้ ไป ใช ้ ให ้ เก ิ ด ป ร ะ โย ชน ์ แก ่ ล ั ง ค ม แล ะ ป ร ะ เท ศ ช า ต ิ 

ใน ป ี พ . ศ . 2485 จ ึ ง จ ั ด ต ั ้ ง โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย ขึ ้ น เป ็ น ห น ่ ว ย ง า น ห น ึ ่ ง ขอ ง โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว ผล ิ ต 
น ั ก เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ ท ั ้ ง ส ิ ้ น 43 ร ุ ่ น 


ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว (พ . ศ . 2524 - 2534) 
พ ั ฒ น า ก า ร ขอ ง โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย ภา ย ใต ้ ก า ร ด ู แล ขอ ง โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เจ ี ย ว แล ะ ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ด ํ า เน ิ น 
ส ื บ ม า อ ย ่ า ง ไม ่ ห ย ุ ด ย ั ้ ง ร ว ม ท ั ้ ง ม ู ล น ิ ธิ ได ้ ต ร ะ ห น ั ก ถึ ง ภา ร ก ิ จ ขอ ง ร ั ฐ บ า ล ใน ก า ร พ ั ฒ น า ป ร ะ เท ศ ต า ม แผ น พ ั ฒ น า เศ ร ษ ฐ ก ิ จ แล ะ ส ั ง ค ม 





* ช่ ว ง ป ี war. 2524 - 2527 ย ั ง เป ็ น ร ะ ย ะ ด า บ เก ี ่ ย ว ร ะ ห ว ่ า ง โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย ก ั บ ว ิ ท ย า ล ั ย พ ย า บ า ล ก ล ่ า ว ต ื อ ใน ขณะ เร ิ ่ ม ห ล ั ก ล ู ต ร ว ิ ชา ชี พ พ ย า บ า ล ก ็ ย ั ง ค ง ม ี 
น ั ก เร ี ย น โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย อ ย ู ่ (ข้ อ ม ู ล จ า ก ง า น วิ จ ั ย “90 ป ี ม ู ล บ ิ ธิ ป ๋ อ เต ็ ก ต ิ ้ ง บ น เล ้ น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ส ั ง ค ม ไท ย : ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ จ า ก ค ํ า บ อ ก เล ่ า ” mh 200) 
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แห ่ ง ชา ต ิ ฉบับ ท ี ่ 4 (พ . ศ . 2520 - 2524) จ ึ ง ได ้ ขยาย โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว เต ิ ม ให ้ เป ็ น โร ง พ ย า บ า ล ท ั ่ ว ไป ใน ก า ร ให ้ บ ร ิ ก า ร 
รั ก ษา โร ง เร ี ย น ผด ุ ง ค ร ร ภ์ อ น า ม ั ย จ ึ ง ได ้ ร ั บ ก า ร ย ก ว ิ ท ย ฐา น ะ ขึ ้ น เป ็ น ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 17 ธั น ว า ค ม 2524 เป ิ ด 
ห ล ั ก ส ู ต ร ก า ร ศึ ก ษา ก า ร พ ย า บ า ล ใน ร ะ ด ั บ ป ร ิ ญ ญ า ต ร ี เร ิ ่ ม ด ํ า เน ิ น ก า ร ส อ น ใน เด ื อ น ม ิ ถุ น า ย น พ . ศ . 2525 น ั บ ได ้ ว ่ า ค ณะ 
พ ย า บ า ล ศา ส ต ร ์ เป ็ น ค ณะ ว ิ ชา ค ณะ แร ก ขอ ง ว ิ ท ย า ล ั ย แล ะ เป ็ น ค ณะ พ ย า บ า ล ศา ส ต ร ์ ขอ ง ว ิ ท ย า ล ั ย เอ ก ชน แห ่ ง แร ก ใน ก ร ุ ง เท พ ฯ 
ท ั ้ ง น ี ้ บ ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ได ้ จ ั ด ส ร ร พ ื ้ น ท ี ่ บ ร ิ เว ณ ด ้ า น ห ล ั ง โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว จ ํ า น ว น 2 ไร ่ 3 ง า น 1 ต า ร า ง ว า บ น ถนน อ น ั น ต น า ค 
(เต ิ ม เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง โร ง เร ี ย น ไพ ศา ล ศิ ล ป ์ ) ให ้ เป ็ น ส ถา น ท ี ่ ต ั ้ ง ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว โด ย ก ่ อ ส ร ้ า ง เป ็ น อ า ค า ร 8 ชั ้ น พ ร ้ อ ม จ ั ด ห า อ ุ ป ก ร ณ์ 
ก า ร ศึ ก ษา อ ย ่ า ง ค ร บ ถ้วน ต ่ อ ม า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ได ้ เพ ิ ่ ม ค ณะ ว ิ ชา ท ี ่ เป ิ ด ส อ น อ ี ก ค ณะ ห น ึ ่ ง ค ื อ ค ณะ ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ์ แล ะ 
ใน ป ี ก า ร ศึ ก ษา 2533 ได ้ ร ั บ ก า ร ร ั บ ร อ ง ว ิ ท ย ฐา น ะ ให ้ ม ี ศั ก ด ิ ์ แล ะ ส ิ ท ธิ ์ เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ส ถา บ ั น ขอ ง ร ั ฐ ท ุ ก ป ร ะ ก า ร 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ (พ . ศ . 2535 - ป ั จ จ ุ บ ั น ) 
WA. 2533 เป ็ น ว า ร ะ ท ี ่ ม ู ล น ิ ธิ ด ํ า เน ิ น ก า ร ม า ค ร บ 80 ป ี แล ะ ต ร ง ก ั บ ว า ร ะ ค ร บ ร อ บ ท ศว ร ร ษ ข อ ง ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว 
ม ู ล น ิ ธิ ซึ ่ ง ม ี น โย บ า ย แน ่ ว แน ่ ท ี ่ จ ะ ส ่ ง เส ร ิ ม ขยาย ขอ บ ข่ า ย ง า น ด ้ า น ก า ร ศึ ก ษา เพ ื ่ อ พ ั ฒ น า ท ร ั พ ย า ก ร ม น ุ ษ ย ์ ใน ร ะ ด ั บ อ ุ ด ม ศึ ก ษา แล ะ 
เพ ื ่ อ น ้ อ ม เก ล ้ า น ้ อ ม ก ร ะ ห ม ่ อ ม ถวาย เป ็ น พ ร ะ ร า ช ก ุ ศ ล แล ะ เฉ ล ิ ม พ ร ะ เกี ย ร ต ิ น ้ อ ม ร ํ า ล ึ ก ถึ ง พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ ข อ ง พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว แล ะ ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า ฯ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง จ ึ ง ขอ ให ้ ส ถา บ ั น บ ั ณ ฑิ ต พ ั ฒ น บ ร ิ ห า ร ศา ส ต ร ์ ศึ ก ษา 
ค ว า ม เป ็ น ไป ได ้ ห า ก จ ะ พ ั ฒ น า ขึ ้ น เป ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ผล ก า ร ค ึ ก ษา น ํ า ม า ส ู ่ ก า ร ร ะ ด ม ท ุ น จ า ก ชา ว ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ใน ก า ร ก ่ อ ส ร ้ า ง 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย แล ะ ได ้ ร ั บ อ น ุ ม ั ต ิ จ า ก ท บ ว ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ให ้ จ ั ด ต ั ้ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ได ้ ณ อ า ค า ร เล ข ท ี ่ 18/18 ถนน บ า ง น า - ต ร า ด 
ก ม .18 ต ํ า บ ล บ า ง โฉ ล ง อ ํ า เภ อ บ า ง พ ล ี จ ั ง ห ว ั ด ส ม ุ ท ร ป ร า ก า ร บ น พ ื ้ น ท ี ่ ป ร ะ ย า ณ 140 ไร ่ แล ะ ได ้ ร ั บ พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ 
จ า ก พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว โป ร ด เก ล ้ า โป ร ต ก ร ะ ห ม ่ อ ม พ ร ะ ร า ช ท า น ชื ่ อ “ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ” เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 
11 พ ฤ ษ ภา ค ม 2535 น ั บ เป ็ น ม ิ ่ ง ม ง ค ล ส ู ง ส ุ ด แก ่ ส ถา บ ั น แล ะ ม ี ค ว า ม ห ม า ย ต ่ อ ชา ว จ ี น ท ี ่ เข ้ า ม า อ ย ู ่ ภา ย ใต ้ พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร 
เป ็ น อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง เพ ร า ะ ค ํ า ว ่ า “ห ั ว เฉ ี ย ว ” ห ม า ย ถึ ง ชา ว จ ี น โพ ้ น ท ะ เล ท ั ้ ง เป ็ น ชื ่ อ ท ี ่ ม ู ล น ิ ธิ ใช ้ เป ็ น ชื ่ อ ขอ ง โร ง พ ย า บ า ล แล ะ ว ิ ท ย า ล ั ย ขอ ง 
ม ู ล น ิ ธิ อ ย ู ่ แล ้ ว 
ใน ป ี ก า ร ศึ ก ษา 2535 อ ั น เป ็ น ป ี แร ก ขอ ง ก า ร เป ิ ด ด ํ า เน ิ น ก า ร ใน ร ะ ด ั บ อ ุ ด ม ศึ ก ษา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ได ้ เป ิ ด ส อ น จ ํ า น ว น 
5 ค ณะ ว ิ ชา แล ะ ใน ป ั จ จ ุ บ ั น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ได ้ เป ิ ด ส อ น ร ะ ด ั บ ป ร ิ ญ ญ า ต ร ี 9 ค ณะ แล ะ ร ะ ด ั บ บ ั ณ ฑิ ต ว ิ ท ย า ล ั ย 
จ ํ า น ว น 3 ห ล ั ก ส ู ต ร 4 ส า ขา ว ิ ชา 
ว ั น ท ี ่ 24 ม ี น า ค ม 2537 พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง ม ี พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ โป ร ด เก ล ้ า โป ร ด ก ร ะ ห ม ่ อ ม 
เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ย ั ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เพ ื ่ อ ท ร ง เป ็ น อ ง ค ์ ป ร ะ ธา น ใน พ ิ ธี เป ิ ด ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว 
เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ย ั ง ค ว า ม ป ล า บ ป ล ื ้ ม ให ้ ก ั บ ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ค ณะ ผู ้ ก ่ อ ต ั ้ ง ผู ้ บ ว ิ ห า ร ต ล อ ด จ น ค ณา จ า ร ย ์ เจ้า ห น ้ า ท ี ่ แล ะ น ั ก ศึ ก ษา ขอ ง 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ อ ย ่ า ง ห า ท ี ่ ส ุ ด ม ิ ได ้ แล ะ น ั บ ว ่ า เป ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย เอ ก ชน แห ่ ง แร ก แล ะ แห ่ ง เด ี ย ว ท ี ่ พ ร ะ บ า ท 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว พ ร ะ ร า ช ท า น ชื ่ อ แล ะ เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ม า ท ร ง เป ิ ด ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
* ค ว า ม ค า ด ห ว ั ง ขอ ง ด ร . อ ุ เท น เต ชะ ไพ บ ู ล ย ์ ป ร ะ ธา น ม ู ล น ิ ธิ ป อ เด ็ ก ต ิ ้ ง แล ะ น า ย ก ก ิ ต ต ิ ม ศั ก ด ิ ์ ส ภา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ม ี ว ่ า “ผม อ ย า ก เห ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย น ี ้ เป ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ี ่ ม ี ค ุ ณ ภา พ ไม ่ ใช ่ ป ร ิ ม า ณ ค ุ ณ ภา พ ต ้ อ ง ด ี ม า ก 
ม ี บ ุ ค ล า ก ร ม ี อ า จ า ร ย ์ ท ี ่ ม ี ค ว า ม ร ู ้ ค ว า ม ส า ม า ร ถ แ ล ะ เล ี ย ส ล ะ ส ร ้ า ง ค น ให ้ เป ็ น ค น ใน ห ล ว ง ท ่ า น ม ี พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ แก ่ เร า ม า ก 
ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา พ ร ะ ร า ช ท า น ชื ่ อ ให ้ แล ะ ท ร ง เป ิ ด ให ้ ซึ ่ ง เป ็ น เก ี ย ร ต ิ อ ย ่ า ง ส ู ง ส ่ ง เร า ค ว ร จ ะ ท ํ า อ ะ ไร ให ้ เป ็ น ป ร ะ โย ชน ์ จ ร ิ ง ๆ ส ม ก ั บ 
ที ่ ท ่ า น ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา ก ั บ พ ว ก เร า ถึ ง ขน า ด น ั ้ น พ ว ก ท ี ่ บ ร ิ จ า ค ก ็ ด ี เร า จ ะ ไม ่ ให ้ เข า ผิ ด ห ว ั ง ...” 





* ง า น ว ิ จ ั ย 90 ป ี ม ู ล บ ิ ธิ ป ๋ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง บ น เล ้ น ท า ง ป ร ะ วั ต ิ ศา ส ต ร ์ ล ั ง ค ม ไ ท ย : ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ จ า ก ค ํ า บ อ ก เล ่ า 2543 : 223 








The Establishment and Development of 
Huacbiew Chalermprakiet University 


Huachiew Chalermprokiet University has been through several processes of academic 
development and it has a long. proud history, in comparison to other educational institutions at the 
university level. The university was established with the intention of expanding Huachiew College, 
formerly known as the Midwifery School. The Midwifery School was founded by the Poh Teck Tung 
Foundation to develop qualified people for Huachiew Hospital. It is clear that the medical and 
midwifery services were the origin of Huachiew Midwifery clinic, Huachiew Hospital, the Midwifery 
School, Huachiew College and finally, Huachiew Chalermprakiet University. 

The Poh Teck Tung Foundation has been closely involved with every step in the development 
of Huachiew Chalermprakiet University, including ils role as the founder of the University itself. The 
major development has been able to divide into 3 periods as follows: 

]. The Midwifery School at Huachiew Hospital (1942-1981) 

2. Huachiew College (1981-1991)* 

3. Huachiew Chalermprakiet University (1992 - present) 


The Founding of the Midwifery School (1942 - 1981) 

In July 1938, The Poh Teck Tung Foundation arranged an area at the back 
of Grandpa Tai Hong Temple, Plubplachai Road, for a medical and midwifery center for people 
called “Huakhiew Kiu Hu Oui-ii" or simply known as “Huachiew Midwifery Center" where Dr. Chai 
Keng was the director. The center had a capacity to accommodate 14 inpatients. 

In 1942, the Midwifery School was officially set up as part of Huachiew Hospital. Since 
then, it has produced 43 classes of midwifery graduates. 

When Dr. Udane Tejapaibul became the Chairman of the Foundation in 1943, the Mid- 
wifery Center, had already become quite well known to the people. The center was moved to a new 
place behind Wat Thepsirintawas on Plubplachai Road. It was then called "Huakhiew-Oui-ii" or 
“Huachiew Medical Center”, for it offered general medical treatment to sick people as well as 
midwifery services. The new center could accommodate 25 inpatients. With its charitable intention of 
giving free, essential services to the poor, the center became well recognized, causing the demand to 
rapidly increase. 


Huachiew College (1981 - 1991) 

The continual expansion and development of the Midwifery School led to another step of 
advancement in upgrading it to college level. According to the National Economic and Social 
Development Scheme no.4 (1977-1981), the Poh Teck Tung Foundation expanded Huachiew Hospital 





*The duration of Midwifery School and Nursing College was from 1981 to 1984. When the nursing program started 
some midwifery trainers still studied there. From 90 Years of the Poh Teck Tung Foundation on the History of Thai Society: 
History from Narration 2000: 200) 
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lo provide general medical care for the public. On December 17, 1981, the Foundation received the 
Ministry of University Affair's approval to establish Huachiew College. ' The college opened its doors 
in June 1982 with one faculty, the Faculty of Nursing, offering a Bachelor Degree in nursing and 
midwifery. It was the first private college to have this faculty. The Foundation donated a plot of more 
than 2 rais (1 acre) of land behind the Hospital and the funds to construct an 8-storey building fully 
equipped with educational facilities on Anantanakaraj Road (the location of former Pisarnsilp School). 
later, a Faculty of Social Work was started as the second faculty and it was also certified by the State 
in view of its high standards. 


Huachiew Chalermprakiet University (1992 - present) 

In 1991, The Poh Teck Tung Foundation celebrated its 80th anniversary and 
the first decade of the college's establishment. On this occasion, the Foundation stated its firm 
determination to expand the scope of education to develop human resources at the university level. 
Huachiew Chalermprakiet University arose from the Foundation’s intense desire to aid Thailand in its 
efforts to expand opportunities for tertiary education in keeping with national demand and to com- 
memorate Their Majesties, the King and Queen of Thailand. A Foundation University Project was 
initiated and assigned to the Academic Service Center of the National Institute of Development 
Administration (NIDA) to conduct the feasibility study. The result of the study was very encouraging so 
the first Funding goal was raised from the contributions of Thai-Chinese merchants. Later, the Foundation’s 
request to upgrade Huachiew College to university status was granted by the Ministry of University 
Affairs. The university was built on the large plot at Km.18 Bangna-Trad Road, Bangchalong Tambon, 
Bangplee Amphor, Samutprakarn Province. 

On May 11, 1992, His Majesty King Rama IX, graciously granted the Foundation’s request and 
bestowed upon the university the name “Huachiew Chalermprakiet University." — "Huakiew" means 
“oversees,” which is used to refer to the Chinese from overseas who sought refuge from His Majesty 
in the past. Later, the word was pronounced as "Huachiew" and it is presently used as the official 
name for both the Hospital and the University. 

In the first academic year of 1992, five faculties were offered. Now the University provides 
nine faculties and three graduate programs with four majors. 

On March 24, 1994, the Founder's Day, HM the King graciously presided over the 
ceremony, which brought great satisfaction to the founders of the Foundation, university administrators, 
university staff members, as well as students. Huachiew Chalermprakiet University is the first and the 
only private University at which His Majesty the King has presided at the opening-ceremony. 

*Dr. Udane Tejapaibul, the Chairman of The Poh Teck Tung Foundation and 
The Honorable President of Huachiew Chalermprakiet University Council, states “| would like to 
distinguish our university from others by having staff members and officers of virtue. Members will 
work hard to contribute to students and 1 ๐ the university. His Majesty the King has very graciously 
granted and bestowed the name of the University. Also, many oversea Chinese merchants have 
supported our University with generous donations. We should not disappoint these people.” 





* From 90 Years of the Poh Teck Tung Foundation on the History of Thai Society: History from Narration 2000: 223. 
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RGLEKFRBSOAGAHKER, THRAFMERARR o 
KA da 346 P GEARING m AD > d HE A ๕169 ต [6138 E 
PRR E — 3i SER a jx 89 o D 96 348 Bh E eR %16 ENT HA > 
[ส แล ่ ง 2 ภะ 498. %16# เ ๒ ๓ 5%16%%25 ว 4 อ ขา Ar o ฟี ง บ RRE 
大 的 校 史 与 渊源 ， 就 必须 谈 到 革 储 报 德 善 堂 发 展 的 每 个 阶段 ， 因 为 有 著 
密 不 可 分 的 天 你 。 中 然 有 些 时 期 也 许 有 相互 交差 的 情形 ， 但 也 仍然 可 以 
分 为 下 列 三 个 重要 的 发 展 时 期 : 


一 、 助 产 学 校 ， 革 人 笃 医 院 ( 佛 层 二 四 八 五 至 二 五 二 四 年 ) . 


~ AGE ( 佛 辱 二 五 二 四 至 二 五 三 四 ) 


n 


> BREAD 〈 佛 唇 二 五 三 五 年 至 今 ) 


Ww 


始 创 助 产 学 校 ( 佛 唇 二 四 八 五 至 二 五 二 四 年 ) 
佛 层 二 四 入 一 年 七 月 ， 革 人 备 报 德 善 堂 在 位 於 博 帕 猜 路 【大 峰 公 硕 」 的 后 
座 ， 开 设 "AGREE MH TRADER” ARR EB ARDS > wh Hit 
EUR S c o # า 4318 ว 7 + v9 TRAC: ๐ 84690 3E AI 92 E 5 REO E 
ERR c» EG TRIE EA OLR o BH Hh 2483 年 在 
WILE RGIS SEH Rog ELO AEB) HE RR 
面 ， 改 名 TERI E > TORR 05 Bh ERMA AS PA EASA > 同时 
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增加 至 二 十 五 个 床位 ， 广 泛 为 民 思 服务。 这 时 期 报 德 善 堂 当局 有 意思 培训 助 
产 与 谨 理 人 才 ， 藉 以 为 社会 和 国家 服务 。 於是 在 佛 层 二 四 八 五 年 ， 创办 助 产 
BR AAR RGM es > CARB EL EA HVT ES Bit FHA © 
Ree HR R-WE-—KEW+) 
Bh E EAR AE 35468 ES 38 06 48.46 HE OM TF > AEB AA AER © AT 
BB BCAT PEL SE 09 % เพา ห ผี RAER oe rog SEO > % 16 4 แ 616.4 4 ว ู ่ ย RR 
0168 ๒ — AMA s — PE oe DEHE » [ค 1 อ ร / Li ว ต ย D E 
PR Fb RH ๒94 ๆ A+ ACI A SCA E RHEE 
五 年 六 月 起 ， 正 式 开设 可 授予 学 士 学 位 的 访 理 学 院 。 因 此 ， 可 以 说 访 理 学 院 
是 革 人 备 学 院 的 第 一 门 学 科 ， 亦 可 说 是 曼谷 的 第 一 所 私立 访 理 学 院 。 对 此 ， 革 
GARAGE EEG RE 1K ohh PT IE 4838 --2 2 % 3 7h. 1 平方 哇 的 地 皮 上 ， 作 
Ay 3A ME cag NUBE > MEX 7 AAR AR FEA ML > SEXUS SOT OO CE SUME 
等 设施 。 和 后 来 革 人 符 学 院 继续 增设 另 一 门 学 科 ， 即 社会 救济 学 院 ， 佛 历 二 五 三 
三 年 ， 荣 多 泰国 政府 承认 学 科 的 品质 与 地 位 ， 和 其 他 国立 大 专机 构 具 同等 规 
格 。 
*16#7294# ( 佛 历 二 五 三 五 年 至 现在 ) 
佛 历 二 五 三 五 年 是 华侨 报 德 善 堂 八 十 明年 堂 广 ， 同 时 也 是 华侨 学 院 十 通 
年 校 广 。 报 德 善 堂 素 有 拓展 教育 领域 的 发 展 计划 ， 籍 助教 育 培养 高 等 人 文 素 
质 的 人 才 ， 同 时 也 为 了 深切 感念 泰 皇上 陛下 的 德 漂 ， 革 人 备 报 德 善 堂 遂 委 旗 [ 发 








展 行政 学 术 院 」 研究 有 关 升 格 大 学 的 可 能 。 研 究 结果 认为 可 行 性 其 高 ， 故 不 
断 推 展 ， 音 获得 大 学 部 批准 ， 在 位 旗 北 模 府 挽 披 县 挽 差 隆 区 挠 那 - 达 路 第 十 
入 公里 处 一 块 地 皮 约 140 RA A be AY OAR) MRL LA 
五 三 五 年 LAT—A RURAL HAREK ei FIREKRILER ? 
18 3f 9 GME 27 46 TN A I0 65 2 E 3E 392€ p 3E ARCA o 00 3E o AAR 
df, DF o BOXE IE SAU 00 ES > 578 XEM AUGE ETE %16 se > WH 4 Be 
的 原来 既 有 的 名 称 。 

佛 层 二 五 三 五 年 是 "华人 笃 尝 译 大 学 J 开办 的 第 一 学 年 ， 傍 开设 五 个 学 院 ， 
现在 已 扩展 到 开设 授予 学 士 学 位 的 九 个 学 院 和 授予 硕士 学 位 的 两 个 专业 、 四 
个 学 系 。 

佛 层 二 五 三 七 年 三 月 二 十 四 日 RABE FHF HM EH MG RBA 
学 揭幕 大 典 ， 这 是 具有 重大 历史 意 闵 的 日 子 ， 也 是 人 储 报 德 善 堂 及 峙 大 菌 建 
委员 会 暨 全 体 教职员 工 及 学 生 的 扰 限 福 社 ， 因 为 这 是 第 一 所 、 亦 是 唯一 一 所 
帘 蒙 泰 皇 陛下 恩赐 校 名 ， 及 御 赐 主持 揭幕 典礼 的 泰国 私立 大 学 。 

3E 4638 5 EEF RF TEREKY) CRUS (PEPER) MF 
楼 博士 对 大 学 的 寄 望 : [本 人 和 希望 这 是 一 所 著 重 高 品质 ， 而 不 是 高 数量 的 大 
学 ， 尤 其 师资 人 才 要 有 专业 知识 的 素养 ， 真 实 能 力 和 性 牲 奉 页 的 精神 。 盖 因 
皇 思 浩 荡 ， 御 蝎 校 名 ， 于 加 御 临 主 持 揭幕 ， 这 是 奥 上 的 光荣 。 所 以 我 们 要 真 
正 塑 造成 一 所 对 国家 社会 有 益 的 大 学 ， 以 兹 报答 皇上 陡 下 对 我 们 的 期 待 ; 对 


於 慷慨 捐助 的 仁 翁 善 长 ， 我 们 绝 不 幸 负 他 们 的 期 望 ...。1 





19 





เท พ ท ศพ ท ส ส ซา ท ก ก 








(IB) 


- 7 ั ั ั ั ั ั ไ ไ ้ ต ไ ไ โ ไป 


Departments and Faculties of 
Huachiew Chalermprakiet University 


ค ณะ แล ะ ส า ขา ว ิ ชา ท ี ่ เป ิ ด ส อ น 
ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 





1. ค ณะ พ ย า บ า ล ศา ส ต ร ์ 
= ส า ขา ว ิ ชา พ ย า บ า ล ศา ส ต ร ์ 
2. ค ณะ ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ์ แล ะ ส ว ั ส ด ิ ก า ร ส ั ง ค ม 
- ส า ขา ว ิ ชา ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ์ 
3. ค ณะ ศิ ล ป ศา ส ต ร ์ 
- ส า ขา ว ิ ชา ภา ษา จ ี น 
ส า ขา ว ิ ชา ภา ษา อ ั ง ก ฤ ษ 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร ท ่ อ ง เท ี ่ ย ว 
4. ค ณะ ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ แล ะ เท ค โน โล ย ี 
- ส า ขา ว ิ ชา ว ิ ท ย า ก า ร ค อ ม พ ิ ว เต อ ร ์ 
- ส า ขา ว ิ ชา เท ค โน โล ย ี ส า ร ส น เท ศ 
5. ค ณะ บ ร ิ ห า ร ธุ ร ก ิ จ 
ห ล ั ก ส ู ต ร 4 ป ี 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร บ ั ญ ชี 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร จ ั ด ก า ร 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร ต ล า ด 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร เง ิ น 
- ส า ขา ว ิ ชา ธุ ร ก ิ จ ร ะ ห ว ่ า ง ป ร ะ เท ศ 
- ส า ขา ว ิ ชา ค อ ม พ ิ ว เต อ ร ์ ธุ ร ก ิ จ 
- ส า ขา ว ิ ชา เศ ร ษ ฐ ศ า ส ต ร ์ ธุ ร ก ิ จ 
ห ล ั ก ส ู ต ร ต ่ อ เน ื ่ อ ง 2 ป ี 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร บ ั ญ ชี 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร จ ั ด ก า ร 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร ต ล า ด 
- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร เง ิ น 
- ส า ขา ว ิ ชา ค อ ม พ ิ ว เต อ ร ์ ธุ ร ก ิ จ 
6. ค ณะ เภ ส ั ช ศ า ส ต ร ์ 
- ส า ขา ว ิ ชา เภ ส ั ช ศ า ส ต ร ์ 





7. ค ณะ เท ค น ิ ค ก า ร แพ ท ย ์ 

- ส า ขา ว ิ ชา เท ค น ิ ค ก า ร แพ ท ย ์ 
8. ค ณะ ก า ย ภา พ บ ํ า บ ั ด 

- ส า ขา ว ิ ชา ก า ย ภา พ บ ํ า บ ั ด 
9. ค ณะ ส า ธา ร ณ ส ุ ข ศา ส ต ร ์ แล ะ ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม 

- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร บ ร ิ ห า ร โร ง พ ย า บ า ล 

- ส า ขา ว ิ ชา อ า ชี ว อ น า ม ั ย แล ะ ค ว า ม ป ล อ ด ภั ย 

- ส า ขา ว ิ ชา อ น า ม ั ย ส ิ ่ ง แว ด ล ้ อ ม 
10. บ ั ณ ฑิ ต ว ิ ท ย า ล ั ย 

ห ล ั ก ส ู ต ร ป ร ะ ก า ศ น ี ย บ ั ต ร บ ั ณ ฑิ ต 

- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร ส อ น ภา ษา ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ 

ห ล ั ก ส ู ต ร ป ร ะ ก า ศ น ี ย บ ั ต ร บ ั ณ ฑิ ต ว ิ ชา ชี พ ค ร ู 

ห ล ั ก ส ู ต ร ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ม ห า บ ั ณ ฑิ ต (MSW) 

- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร บ ร ิ ห า ร ส ั ง ค ม 

ห ล ั ก ส ู ต ร บ ร ิ ห า ร ธุ ร ก ิ จ ม ห า บ ั ณ ฑ ิ ต (MBA) 

ห ล ั ก ส ู ต ร ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ม ห า บ ั ณ ฑิ ต (MS) 

- ส า ขา ว ิ ชา ก า ร จ ั ด ก า ร ร ะ บ บ ส ุ ข ภา พ 
โค ร ง ก า ร จ ั ด ต ั ้ ง แพ ท ย ์ แผ น จ ี น 

ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ได ้ จ ั ด ท ํ า 

โค ร ง ก า ร เพ ื ่ อ ขอ เป ิ ด ห ล ั ก ส ู ต ร ว ิ ท ย า ศา ส ต ร บ ั ณ ฑิ ต ส า ขา 
ว ิ ชา ก า ร แพ ท ย ์ แผ น จ ี น ซึ ่ ง ท า ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ได ้ ล ง น า ม ค ว า ม 
ร ่ ว ม ม ื อ ใน ก า ร เป ิ ด ส อ น ห ล ั ก ส ู ต ร ด ั ง ก ล ่ า ว ก ั บ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
แพ ท ย ์ แผ น จ ี น เช ี ่ ย ง ไอ ้ ไป เม ื ่ อ เด ื อ น ก ั น ย า ย น 2546 แล ะ 
โค ร ง ก า ร ด ั ง ก ล ่ า ว ได ้ ผ่ า น ค ว า ม เห ็ น ชอบ จ า ก ค ณะ ก ร ร ม ก า ร 
ส ภา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ค ร ั ้ ง ท ี ่ 5/2546 
ว ั น พ ฤ ห ั ล บ ด ี ท ี ่ 6 พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2546 ขณะ น ี ้ โค ร ง ก า ร ด ั ง ก ล ่ า ว 
อ ย ู ่ ใน ร ะ ห ว ่ า ง ก า ร ด ํ า เน ิ น ก า ร ด ้ า น เอ ก ส า ร ซึ ่ ง ค า ด ด ว ่ า จ ะ 
ส า ม า ร ถ ด ํ า เน ิ น ก า ร ได ้ ใน ป ี 2547 








1. The Faculty of Nursing 
- Department of Nursing 
2. The Faculty of Social Work and Social 
Wealfare 
- Department of Social Work 
3. The Faculty of Liberal Arts 
- Department of Chinese 
- Department of English 
4. The Faculty of Science and Technology 
- Department of Computer Science 


- Department of Information Technology 


5. The Faculty of Business Administration Four - 


year Curriculum 





- Department of Accounting 
- Department of Management 


- Department of Marketing 


f 
f 
f 
- Department of Finance 
- Department of International Business 
- Department of Business Computer 
- Department of Business Economics 
Two - year Continuing Curriculum 
- Department of Accounting 
- Department of Management 
- Department of Marketing 
- Department of Finance 
- Department of Business Computer 
6. The Faculty of Pharmaceutical Sciences 
- Department of Pharmaceutical Sciences 
7. The Faculty of Medical Technology 
- Department of Medical Technology 








8. The Faculty of Physical Therapy 
- Department of Physical Therapy 

9. The Faculty of Public and Environmental Health 
- Department of Hospital Administration 
- Department of Occupational Health and 
Sofely 
- Department of environmental Health 

10. Graduate School 

Graduate Diploma Program in Teaching a For- 
eign Language 

Graduate Diploma Program in the Teaching Pro- 
fession 

Master of Social Work (MSW) 
- Social Administration Program 

Master of Business Administration (MBA) 

Master of Sciences (MS) 
- Health System Management Program 

Project to Establish a Thai-Chinese Medical School 


Huachiew Chalermprakiet University has pro- 





posed a field of study to offer a major leading to 
a Bachelor of Science degree in Chinese Medi- 





cine. HCU signed a contract with Shanghai Uni- 
versity of Chinese Medicine in September 2003 
to cooperate in terms of the curriculum to be used. 
The contract was approved by the University Coun- 
cil on the 6” of November 2003, at meeting 
number 5/2003. Presently, the above mentioned 
project is in the process of document preparation. 
Completion is expected by the year 2004. 
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RAB BREAS 十 、 研 究 生 学 院 〈 学 位 学 制 ) 社会 工作 硕士 学 制 (MSW) 
学 院 开 设 学 系 与 课程 
T f x 1、 人 外 语 教 学 项 目 ls 社会 工作 行政 管理 科目 
2- 教育 专业 企业 管理 硕士 学 制 (MBA ) 




















` 2 Boe -、 社 会 工作 和 社会 福利 学 院 


L RERA 1 、 社 会 工作 系 理学 硕士 学 制 CMS) 
= ADDS Vu: 科技 学 院 ET 

จ ก m . 健康 系统 管理 科目 (p19) 

2 、 英 文学 系 2 资讯 科技 学 系 

3、 旅 游学 系 设立 中 医学 专业 (本 科 ) 课 程 计划 


五 、 企 业 管 理学 院 ( 四 年 制 ) 
1、 会 计 学 系 
3、 市 场 学 系 
5、 金 融 学 系 
7、 商务 经 济 学 系 
企业 管理 学 院 ( 两 年 制 ) 
1 
3 


泰国 华侨 崇 型 大 学 已 完成 制订 中 医学 专业 (本 科 ) 课 程 计划 ， 并 于 今 
年 9 月 间 与 上 海中 医药 大 学 签订 合作 开办 该 课程 的 协议 书 。 该 项 计划 于 本 
月 6 日 经 大 学 校 董 会 正式 批准 。 目 前 正 加 紧 完 成 有 关 程 序 ， 预 计 下 学 年 
( 2004 年 ) 可 以 招生 。 


` 管理 学 系 
、 国 际 丙 务 学 系 
. 两 务 电脑 学 条 


aA > p 





` 会 计 学 系 2 > 管理 学 系 
` 市 场 学 系 4 * 国际 商务 学 系 
5、 商务 电脑 学 系 6、 商务 电 脑 学 系 
六 、 药理 学 院 七 、 医 学 技术 学 院 
1、 药 理学 系 1、 冉 学 技术 学 系 
八 、 物 理 治疗 学 院 九 、 公 共和 卫生 环保 学 院 
1、 物 理 治疗 学 系 lo 医院 行政 管理 系 


2» 职业 保健 安全 学 系 
3、 和 卫生 环保 学 系 











ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม 
บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ท ร ง เย ี ่ ย ม 
ชม ก ิ จ ก า ร ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 11 
พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2537 พ ร ะ อ ง ค ์ ได ้ เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ช 
ด ํ า เน ิ น ท อ ด พ ร ะ เน ต ร ส ถา น ท ี ่ ต ่ า ง ๆ ขอ ง 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย แล ะ ท ร ง ล ง พ ร ะ น า ม า ภิ ไธ ย ใน ส ม ุ ด 
เย ี ่ ย ม ณ ห ้ อ ง ท ร ง พ ร ะ อ ั ก ษ ร ค ํ า ว ่ า “ชื อ ห ล ิ น ท ง ” 
เม ื ่ อ ร ว ม 3 ค ํ า ท ี ่ ใช ้ เล ี ย น เส ี ย ง พ ร ะ น า ม แป ล 
ค ว า ม ว ่ า ผู ้ ร ู ้ ผู ้ เช ี ่ ย ว ชา ญ เร ื ่ อ ง บ ท ก ว ี แล ะ ห ย ก 
ส ว ย ง า ม ชา ว จ ี น ถื อ ว ่ า บ ท ก ว ี แล ะ ห ย ก ส ว ย ง า ม 
เป ็ น ล ิ ่ ง ม ี ค ่ า ย ิ ่ ง พ ร ะ น า ม ใน ภา ษา จ ี น จ ึ ง เป ็ น 
ม ง ค ล น า ม ส อ ด ค ล ้ อ ง ก ั บ พ ร ะ ป ร ี ชา ส า ม า ร ถ 
ขอ ง พ ร ะ อ ง ค ์ (ซื อ ห ล ิ น ท ง เป ็ น ค ํ า พ ้ อ ง เล ี ย ง 


ขอ ง ค ํ า ว ่ า “ส ิ ร ิ น ธร ”) 





On November 11, 1994, Her 
Royal Highness Crown Princess Maha 
Chakri Sirindhorn visited Huachiew 
Chalermprakiet Univervity to observe the 
progress of the University. In the visiting 
book, Her Royal Highness signed her 
Chinese name “SHI LIN TONG”, which 
means “a poet laureate” and “brilliant 
jade”. Chinese people highly value po 
etry and jade. The meaning of Her Royal 
Highness’s name is a clear reflection of 
her valued abilities. (The sound of “SHI 
UN TONG” is also matched by the Thai 


pronunciation of Her Royal Highness's 





name "Sirindhorn"). 











AJ — z. — 4 — A TF — B o SEHR A ETF m d UR KAR ง HY SE 
Ho LEEK dp 8E Fai oT RES = 4] P ว 1 ต ว ิ วั ย ี ว ์ ด ว 7 ๐ 


向 来 中 国人 





尘 、 词 、 裤 玉 都 是 珍贵 优美 之 文物 殿下 的 中 文 译 名 是 吉祥 ， 


和 其 才学 是 相互 辉映 的 。 


MN 
a 





ท คา พ ย พ ท พ ท ห ท พ ก ห า ห า พ ต ห ก เค กะ ก ก 











เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 15 ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ 2537 ส ม เด ็ จ 

LH พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี ได ้ 
FP ท ร ง ล า ย พ ร ะ ห ั ต ถ ์ อ ั ก ษ ร จ ี น พ ร ะ ร า ช ท า น แก ่ 
I ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ว ่ า “ฉ่ ง เส ี ่ ย ป ่ อ เด ็ ก ” (อ ่ า น อ อ ก เล ี ย ง 
อ ่ J » ต า ม ภา ษา จ ี น แต ้ จ ิ ๋ ว ห ร ื อ ฉ่ ง เช ิ ง เป ้ า เต ๋ อ ต า ม 


* 
Ak 


ภา ษา จ ี น ก ล า ง ) ค ว า ม ห ม า ย แย ก เป ็ น ค ํ า ว ่ า “ฉ่ ง 


เล ี ่ ย” ม า จ า ก ชื ่ อ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
Uu แล ะ ค ํ า ว ่ า “ป ่ อ เด ็ ก ” ม า จ า ก ชื ่ อ ม ู ล น ิ ธิ “ฮั ่ ว 
เค ี ้ ย ว ป ่ อ เด ็ ก เช ี ่ ย ง ต ิ ้ ง ” เม ื ่ อ ร ว ม 4 ค ํ า ห ม า ย ถึ ง 


X a a “เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ส น อ ง พ ร ะ ค ุ ณ ” 


On February 15, 1994, 


Huachiew Chalermprakiet University 
© honorably received a hand written letter 
F from Her Royal Highness Crown Princess 





DEt mlt hy g 


Maha Chakri Sirindhorn. The letter 


contained four Chinese characters 

“CHONG SHENG BAO DE”. The first 

ง + two characters are Mandarin pronuncia- 
HD tion of the University name “Huachiew”, 
ง and the last two characters are from the 


er » name of the Poh Teck Tung Foundation. 


The meaning of all four characters is “Royal 


Proclamation”. 


佛 层 二 五 三 七 年 十 一 月 十 一 日 ， 诗 琳 通 公主 殿下 御 蜀 蝎 观 尾 大 校内 的 





设施 。 薄 在 对 大 御 书 房 思 赐 署名 诗 琳 通 。 诗 琳 通 三 个 字 意 为 通 晚 诗词 和 宝玉 ， 


是 中 国人 认为 诗词 和 宝玉 都 是 优美 珍贵 之 物 。 殿 下 的 中 文 译名 是 吉祥 ， 和 其 
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E = a 
ท ร ล 0007/ b: SÅ ส ํ า น ั ก ร า ช เ ล ขา อ ิ ก า ร 





ส ว น จ ิ ต ร ล ด า ก ท ม . 10303 


22 ก ุ ม ภา พ ั น ธ์ 2537 





เร ื อ ง พ ร ะ ร า ช ท า น ล า ย พ ร ะ ห ั ต ถ ์ ภา ษา จ ี น 


เร ี ย น น า ย ก ถก ิ ต ต ิ ม ศั ก ด ิ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 





อ ้ า ง ถึ ง ห น ั ง ส ื อ ท ี ่ ม ฉก . 0001/0036 ล ง ว ั น ท ี 31 ม ก ร า ค ม 2537 


ต า ม ท ี ่ ม ี ห น ั ง ส ื อ ขอ ให ้ น ํ า ค ว า ม ก ร า บ บ ั ง ค ม ท ู ล ขอ พ ร ะ ร า ช ท า น พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา จ า ก 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี ท ร ง เข ี ย น อ ั ก ษ ร จ ี น ด ้ ว ย พ ู ่ ก ั น จ ี น พ ร ้ อ ม 
พ ร ะ น า ม า ภิ ไธ ย แล ะ ว ั น เด ื อ น ป ็ ท ี ่ ท ร ง ล ง พ ร ะ น า ม า ภิ ไธ ย เพ ื ่ อ พ ร ะ ร า ช ท า น แก ่ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 


ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เพ ื ่ อ เป ็ น ส ิ ร ิ ม ง ค ล โด ย ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ฯ จ ะ อ ั ญ เ ชิ ญ ล า ย พ ร ะ ห ั ต ถ ์ 





ภา ษา จ ี น ท ี ่ ขอ พ ร ะ ร า ช ท า น น ี ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น ไว ้ ท ี ฐา น ขอ ง ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม "พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร " ซึ ่ ง 
อ ย ู ่ ต ้ า น ห น ้ า ห อ ป ร ะ ชุ ม ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ค ว า ม แจ ้ ง อ ย ู ่ แล ้ ว น ั ้ น 


ได ้ น ํ า ค ว า ม ก ร า บ บ ั ง ค ม ท ู ล ท ร า บ ฝา ล ะ อ อ ง พ ร ะ บ า ท แล ้ ว พ ร ะ ร า ช ท า น 


ขอ แส ด ง ค ว า ม น ั บ ถื อ 


น 


(ท ่ า น ผู ้ ห ญิ ง ม น ั ส น ิ ต ย ์ ว ณิ ก ก ุ ล ) 


28 ก พ .2537 ร า ช เ ล ขา น ุ ก า ร ใน พ ร ะ อ ง ค ์ ส ม เด ็ จ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ ฝ่า ย บ ร ิ ห า ร ง า น ท ั ่ ว ไป 


ก อ ง ง า น ใน พ ร ะ อ ง ค ์ ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ 
ส ย า ม บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี 


โท ร 2801640-1 โท ร ส า ร . 2801639 


v a mA 
ห ม า i Em - ~ a ea 2 wf 
ห ม า ย เห ต ไก ม อ บ จ า ย พ ร ะ ห ั ค ถ ์ ให ก ั บ ค ุ ณ ร ข ก า ฯ เม อ ว ั น ท ์ 1 ก ุ ม ภา พ ั น ข์ 2537 
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CGE; CANT 


an 


IT .. 








๒ ๕ 
~ 






| ส ว ั ต ส BH 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
ซึ ่ ง ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง จ ั ด ต ั ้ ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ ม ุ ่ ง ห ว ั ง ท ี ่ จ ะ 
จ ั ด ก า ร เร ี ย น ก า ร ส อ น ภา ษา จ ี น ให ้ ม ี ป ร ะ ส ิ ท ธิ ภา พ 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย จ ึ ง ได ้ จ ั ด เต ร ี ย ม ท ร ั พ ย า ก ร บ ุ ค ค ล 
แล ะ ท ร ั พ ย า ก ร อ ื ่ น ๆ แล ะ ได ้ ล ง น า ม ค ว า ม ร ่ ว ม 
ม ื อ ก ั บ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ต ่ า ง ๆ ใน ส า ธา ร ณ ร ั ฐ 
ป ร ะ ชา ชน จ ี น แล ะ ป ร ะ เท ศ ไ ต ้ ห ว ั น ด ้ า น ก า ร จ ั ด 
อ า จ า ร ย ์ ม า ส อ น ร ว ม ท ั ้ ง ก า ร ร ่ ว ม ม ื อ ท า ง ด ้ า น 
ก า ร ว ิ จ ั ย แล ะ ว ิ ชา ก า ร ต ่ า ง ๆ แล ะ ได ้ จ ั ด ต ั ้ ง ห ้ อ ง ส ม ุ ด 
ภา ษา จ ี น เพ ื ่ อ ร อ ง ร ั บ แล ะ ให ้ บ ร ิ ก า ร 








When the Poh Teck Tung Foun- 
dation founded Huachiew Chalermprakiet 
University, ils foremost intention was to 
develop the University to include one of 
the best Chinese Language programs in 
Thailand. The University has the com- 
plete foundation of both human resources 
and physical facilities, to achieve this mis- 
sion. In addition, international co-opera- 
tion with the Republic of China and 
Taiwan have already been initiated, in 
the areas of research and other academic 
activities. A Chinese library is one 


exceptional component of this program. 





[n 





HEE PERI 0S SER REA AT PEUL: AERE EX 
RAKE > BARES POSEE RT EAT 3E C MEO EUR ๐ SERERE 
名 学 者 到 中 文系 协助 教学 ， 互 相交 换 留学 生 ， 同 时 ， 设 置 中 文 图 书馆 为 教学 


研究 之 服务 。 
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ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ร ู ป พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร 
พ ร ะ ม ห า ก ษั ต ร ิ ย ์ ไท ย แห ่ ง พ ร ะ บ ร ม ร า ช จ ั ก ร ี ว ง ศ์ ท ร ง 
ม ี พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ ป ก แผ ่ พ ส ก น ิ ก ร ชา ว ไท ย แล ะ 
ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ อ ย ่ า ง ล ื บ เน ื ่ อ ง ต ล อ ด ม า ชา ว ต ่ า ง ชา ต ิ 
จ ํ า น ว น ม า ก ท ี ่ เข ้ า ม า พ ึ ่ ง พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร ต ่ า ง 
ป ร ะ ก อ บ ส ั ม ม า ชี พ อ ย ่ า ง ม ี ค ว า ม ส ุ ข ม ู ล น ิ ธิ 
ป ่ อ เต ็ ก ต ิ ้ ง ซึ ่ ง เป ็ น ม ู ล น ิ ธิ ก า ร ก ุ ศ ล ขอ ง ค น จ ี น แล ะ ค น 
ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ก ็ อ ย ู ่ ภา ย ใต ้ พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ ส ม ภา ร น ี ้ 
แล ะ เม ื ่ อ ม ู ล น ิ ธิ ก ่ อ ต ั ้ ง ค ร บ 80 ป ี จ ึ ง ได ้ จ ั ด ต ั ้ ง 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ พ ร ้ อ ม ก ั น น ี ้ ได ้ จ ั ด 
ส ร ้ า ง ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ใน แน ว ท า ง “ธร ร ม ศิ ล ป ์ ” อ ั น 
ห ม า ย ถึ ง ศิ ล ป ะ ท ี ่ เก ี ่ ย ว ก ั บ ธร ร ม ะ ขอ ง พ ร ะ พ ุ ท ธ เ จ ้ า 
โด ย ใช ้ ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ “ต ้ น โพ ธิ ์ ” เป ็ น ต ั ว แท น ธร ร ม ศิ ล ป ์ 
ส ร ้ า ง ไว ้ ห น ้ า ห อ ป ร ะ ชุ ม ให ญ่ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว 
เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม พ ร ะ บ ร ม โพ ธิ - 
ส ม ภา ร อ อ ก แบ บ โด ย ศา ส ต ร า จ า ร ย ์ 
(เก ี ย ร ต ิ ค ุ ณ ) ชะ ล ู ด น ิ ม เส ม อ ศิ ล ป ิ น แห ่ ง ชา ต ิ 
ม ี เล ้ น ผ่ า ศู น ย ์ ก ล า ง 5.80 เม ต ร ส ู ง ร ว ม ฐา น 
6.80 เม ต ร ฐา น เป ็ น ห ิ น แก ร น ิ ต ส ี แด ง ง บ 
ป ร ะ ม า ณ ส น ั บ ส น ุ น ก า ร ส ร ้ า ง โด ย ธน า ค า ร 
ศร ี น ค ร น ั บ เป ็ น ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ท ี ่ โด ด เด ่ น ชิ ้ น 
ห น ึ ่ ง บ น เล ้ น ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ ศิ ล ป ะ ส ม ั ย ให ม ่ 








ขอ ง ป ร ะ เท ศ ไท ย 





Phra Borom Pothi Somparn Sculpture 

Upon the 80 เ ท anniversary of the 
Poh Teck Tung Foundation, Huachiew 
Chalermprakiet wos established with the ploce 
ment of “Phra Borom Pothi Somparn” or 
“Golden Pothi Tree” sculpture. The sculpture is 
symbolized in the emblem of the University. It 
was also created to commemorate the loyalty 
and gratitude of the Huachiew Chalermprakiet 
community and all Thai citizens. The sculpture 
was designed reflecting the religious art, which 
represents a golden Pothi Tree signifying Lord 
Buddha's Dharma (teaching). The “Phra Borom 
Pothi Somparn” Sculpture is placed in front of 
Huachiew Chalermprakiet Grand Hall. 

The “Phra Borom Pothi Somparn” 
sculpture was designed by Honorable Profes 
sor Chalud Nimsmer, a nationally renowned 
Thai artist. It represents a golden Pothi Tree 
and it is 580 centimeters wide and 680 cen 
timeters high. The sculpture is made of brass 
coated with a fine layer of golden leaves on 
a red granite base. The project was finan- 
cially supported by Bangkok Metropolitan 
Bank. The sculpture represents one of the great 


pieces of art in the history of Thai modern art. 


SERA RRSMFRAL E € RABRRER > KAR HRB 
REY BERERKHOENE o AARE EZERA RKR AME 
ATEREA » EAL B IE ENG BAL > ท น ERARE RE LACK 


学 礼堂 前 。 


金 车 提 树 是 艺术 设计 家 差 律 教授 设计 。 直 径 五 百 八 十 公分 、 置 於 红 花 岗 
BEM E> Rw RITHM AARRE kE hh ห 1 ต o 
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เทพ ส ท รา พ า ท ล า ล ท พ า ค หอก ล ก ต ห ล ก ค ห ลก ๒ ก ล ก ต ท คห ด ก ทุ ก ห ท ุ ด ก ห ท ด ก ก ศ ท ศ ห ห ล ทท า ก ร มา ก ศก 











พ ร ะ ป ร ม า ภิ ไธ ย พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ 
พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ี ่ พ ร ะ ร า ช ท า น แก ่ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ใน ก า ร เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น เป ิ ด ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ห ั ว เจ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 24 ม ี น า ค ม 
2537 


His Majesty the King kindly be- 
slowed his signalure on the occasion of 
His Majesty's presiding over the opening 
ceremony of Huachiew Chalermprakiet 
University Inauguration Day on March 
24, 1994. 


PRLRECFS APO ARE LETMRSREREGREKF 


9545 HIE AM SE HS BA © 
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ชื ่ อ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ - 
เก ี ย ร ต ิ เป ็ น น า ม ซึ ่ ง ร ั บ พ ร ะ ร า ช ท า น จ า ก พ ร ะ บ า ท 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 11 พ ฤ ษ ภ า ค ม 2535 
ต า ม ค ํ า ก ร า บ บ ั ง ค ม ท ู ล ขอ พ ร ะ ร า ช ท า น ขอ ง ป ร ะ ธา น 
ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ด ร . อ ุ เท น เต ชะ ไพ บ ู ล ย ์ น ั บ เป ็ น 
ส ิ ร ิ ม ง ค ล แก ่ ส ถา บ ั น “ห ั ว เฉ ี ย ว ” ห ม า ย ถึ ง ชา ว จ ี น 
โพ ้ น ท ะ เล ซึ ่ ง ค ํ า น ี ้ ต ร ง ก ั บ ชื ่ อ ขอ ง ห น ่ ว ย ง า น ที ่ ม ู ล น ิ ธิ 
ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง จ ั ด ต ั ้ ง ขึ ้ น ค ื อ โร ง พ ย า บ า ล ห ั ว เฉ ี ย ว ชื ่ อ 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ี ่ ขอ พ ร ะ ร า ช ท า น จ ึ ง ม ี ค ํ า ว ่ า ห ั ว เฉ ี ย ว อ ย ู ่ 
ด ้ ว ย จ ะ ท ํ า ให ้ ส ั ง ค ม ท ร า บ ว ่ า ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย แห ่ ง น ี ้ เป ็ น 
ห น ่ ว ย ง า น ห น ึ ่ ง ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ป อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ท ี ่ ส ร ้ า ง ขึ ้ น เพ ื ่ อ 
ส า ธา ร ณ ป ร ะ โย ชน ์ เช ่ น เด ี ย ว ก ั น 


On behalf of the Poh Teck Tung 
Foundation, Dr.Udane Tejapaibul, Chairman 
of the Poh Teck Tung Foundation, humbly 
begged the kindness of His Majesty the King 
in the creation of a name for the university. 
The name “Huachiew Chalermprakiet 
University” was graciously bestowed upon the 
university by His Majesty the King on May 
11, 1992. Since the term “Huachiew,” mean- 
ing “Oversea Chinese,” has long been asso- 
ciated with the social welfare institutions es- 
tablished by the Poh Teck Tung Foundation, 
the name tells the public that the University is 
one of the Foundations institutions established 
for the benefit of society. 


芋 笃 党 亩 大 学 是 报 德 善 堂 董事 长 郑 午 楼 博士 於 佛 层 二 五 三 五 年 五 月 十 
一 日 奏 请 泰 皇上 颂 蝎 校 名 。 这 是 本 校 乱 上 的 光荣 *[ 革 人 备 」 是 【海外 革 人 1J 之 
义 ， 又 与 报 德 善 堂 建立 的 革 俩 医院 的 名 字 雷 同 。 皇 上 思 赐 之 校 名 有 【 革 俩 1 
两 个 字 ， 这 完全 让 社会 人 士 了 解 ， 这 所 大 学 是 由 革 俩 报 德 善 堂 所 创办 ， 同 样 


是 提供 社会 大 办 神 益 的 慈善 机 构 。 
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อ า ค า ร ห อ ป ร ะ ชุ ม ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว 
เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เป ็ น อ า ค า ร ขน า ด ให ญ่ ล ู ง 3 ชั ้ น 
ก ่ อ ส ร ้ า ง ต า ม แบ บ ส ถา ป ั ต ย ก ร ร ม ร ่ ว ม ส ม ั ย ท ี ่ เน ้ น 
ป ร ะ โย ชน ์ ใช ้ ส อ ย ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย ร ะ บ บ แส ง ล ี เส ี ย ง 
ท ี ่ ท ั น ส ม ั ย ห ้ อ ง เต ร ี ย ม ก า ร แส ด ง โอ โถ ง ห ้ อ ง ร ั บ ร อ ง 
แข ก ผู ้ ม ี เก ี ย ร ต ิ ขน า ด ต ่ า ง ๆ ห ล า ย ห ้ อ ง เว ท ี 
ขน า ด ให ญ่ พ ื ้ น ท ี ่ ห น ้ า เว ท ี จ ุ ผู ้ ชม ได ้ จ ํ า น ว น 1,070 
ค น ใช ้ ล ํ า ห ร ั บ จ ั ด ก ิ จ ก ร ร ม ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
อ ย ่ า ง ส ม ่ า เส ม อ เช ่ น พ ิ ธี ป ร ะ ส า ท ป ร ิ ญ ญ า บ ั ต ร 
ป ร ะ จ ํ า ป ี ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ง า น แส ด ง ค อ น เส ิ ร ์ ต 
BSO (Bangkok Symphony Orchestra) 
ก า ร แส ด ง ด ้ า น ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ต ่ า ง ๆ ง า น 
ต ร ุ ษ จ ี น เป ็ น ต ้ น ห อ ป ร ะ ชุ ม น ี ้ ได ้ ใช ้ ส ํ า ห ร ั บ 
ร ั บ เส ด ็ จ า พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ใน ว ั น 
เป ิ ด ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ] ค ร ั ้ ง ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น 
ร า ช ส ุ ด า ฯ 2 ค ร ั ้ ง ค ร ั ้ ง แร ก ท อ ด พ ร ะ เน ต ร 
ค อ น เส ิ ร ์ ต BSO แล ะ ค ร ั ้ ง ห ล ั ง เส ด ็ จ ฯ ท ร ง 


ด น ต ร ี ไท ย ใน ง า น ด น ต ร ี ไท ย อ ุ ด ม ศึ ก ษา ค ร ั ้ ง ท ี ่ 30 





Huachiew Chalermprakiet University Grand 
Hall 

HCU Grand Hall is a lorge three 
storey building, designed for multiple 
purposes. It has a modern audio-visual 
system, convenient dressing rooms, luxurious 
reception rooms, and a wide stage with 1,070 
seats for the audience. This grand hall has 
been used for many activities of the 
university. These have included the annual 
Graduation Ceremony, a concert of the 
Bangkok Symphony Orchestra (BSO), and 
the Chinese New Year's Celebration. It has 
also received His Majesty the King on the 
University’s Open Ceremony Day. Her Royal 


Highness Crown Princess Maha Chakri 


Sirindhorn has also visited twice, to view 
the BSO concert and the 30th Thai Music 
Competition of Academic Institutes. 


本 校 的 大 礼堂 共有 三 屠 ， 是 运用 现代 建筑 技术 所 条 成 的 ， 具 人 备 现代 化 





的 色彩 光亮 及 音 车 。 


Eo 6,45 8 


ATHA 1070 108 





典礼 ，BS0 管 玄 乐 音乐 会 ， 或 其 它 的 文艺 表演 ， 学 生 春 节 天 





大 礼堂 的 首 演 礼 是 在 


MK > HHUA Ss RMR AKRAM BSO ER 


是 参与 : ASSESS 7% ป 59 RE 


常 举办 一 些 比较 重要 的 活动 ， 例 如 : $A RE 


加 皇上 亲临 揭幕 时 举行 典礼 知 用 。 


EERIK SASHES KRG > 








器 」 演奏 会 。 
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พ ร ะ บ ร ม ร ู ป แล ะ พ ร ะ บ ร ม ส า ท ิ ส ล ั ก ษ ณ์ พ ร ะ บ า ท 
ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว 





ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ จ ั ด 





ง ช้ อ เง | = ) r 
ต ั ง ขน เพ อ 4 ก ใน พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณ 15 AN น แห ่ ง อ ง ค 

m fles uf "OP RN 
พ ร ะ ม ห า ก ษั ต ร ิ ย ์ ท ี ป ก า แผ ่ ให ้ ร ่ ม เย ็ น โด ย ไม ่ เล ื อ า เซ อ ชา ต 


vat 2 "TR 
ศา ส น า ด ง น น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย จ ึ ง ได ้ ขอ 





ว า ชา 

น ุ ญา ต จ ั ด ส ร ้ า ง พ ร ะ บ ร ม ร ู ป ค ร ึ ่ ง พ ร ะ อ ง ค ์ ท ํ า ด ้ ว ย 
โล ห ะ ผสม ร ม ด ํ า ป ั ้ น โด ย พ . ท . น ภ ด ล ส ุ ว ร ร ณ ส ม บ ั ต ิ 
ต ั ้ ง ไว ้ ณ ชั ้ น 2 อ า ค า ร เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ น อ ก จ า ก 


น ั ้ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ได ้ ให ้ น า ย ส ม า น ค ล ั ง จ ต ุ ร ั ส ศิ ล ป ิ น 





ภา พ เห ม ื อ น ท ี ่ ม ี ชื ่ อ เส ี ย ง ว า ด ภา พ ล ี น ้ า ม ั น ขน า ด ให ญ่ 








เป ็ น พ ร ะ บ ร ม ส า ท ิ ส ล ั ก ษ ณ์ พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ 
ห ั ว แล ะ ส ม เด ็ จ พ ร ะ น า ง เจ ้ า ฯ พ ร ะ บ ร ม ร า ชิ น ี น า ถ 
ใส ่ ก ร อ บ ท อ ง จ ั ด ต ั ้ ง ไว ้ ท ี ่ โถ ง ห น ้ า ภา ย ใน อ า ค า ร ห อ 
ป ร ะ ชุ ม 


The Statue and Painting of His Majesty the 
King 

As an expression of our deepes! 
gratitude to His Majesty the King; (who has 
protected and brought peace and prosperity 
to all people within his kingdom without 
prejudice regarding race, nationality, or 
religion) Huachiew Chalermprakiet University 
requested His Majesty's permission to create 
a statue of His Majesty. Lieutenant Colonel 
Nopadol Suwannasombat created the statue, 
which was made of coated alloy, and placed 
on the second floor of Chalermprakiet Building 
(Cultural Center). In addition, the University 
had Mr. Samarn Klangjaturad, a renowned 
portrait painter, paint an oil portrait of His 
Majesty the King and Her Majesty the Queen 
The painting was placed at the University’s 


Grand Hall. 


Py T RD RRS X ERE FA Sp AL IRAP RBS M E REG EAR HE 
HE ed HE KHER ME FREE FY 005818. o ARMA» EUR OUR 


陆军 中 校 塑 造 的 。 


此 外 ， 本 校 仍 请 著名 画家 沙 曼 ' 康 乍 都 乐 绘 书 皇上 陛下 与 皇后 殿下 的 大 


AER 3E CAE o RMB 
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ต ้ น โพ ธิ ์ ต ้ น ไม ้ ป ร ะ จ ํ า ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 


ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เป ็ น ส ั ญ ล ั ก ษ ณ์ แห ่ ง 


ร ุ ่ ง อ ร ุ ณ ข อ ง ค ว า ม ร ู ้ แจ ้ ง เห ็ น จ ร ิ ง อ ั น น ํ า ค ว า ม ส ว ่ า ง 


ส ะ อ า ด แล ะ ส ง บ ม า ส ู ่ โล ก เพ ร า ะ ก า ร ต ร ั ส ร ู ้ 


พ ร ะ อ น ุ ต ร ส ั ม ม า ส ั ม โพ ธิ ญา ณ เ ก ิ ด ขึ ้ น ไต ้ ต ้ น ไม ้ น ี ้ 


营 提 树 是 再 大 的 校 树 ， 是 象 微 著 求 知 求 真 的 黎明 RE 


的 人 们 ， 因 为 这 是 佛祖 悟道 的 圣地 。 





The Pothi Tree 


Huachiew Cha 


ermprakiet 


University has declared this tree as its 


official symbol in perpetuity 
tree under which the Lord Buc 
enlightenment. The Pothi Tree 


symbc lize the dawning 





lt is a sacred 
dha attained 
has come to 


ight of the 


knowledge and truth that illuminates the 


earth with purity and peace, 





p" 


和 平 与 世界 
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ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


Huachiew Chalermprakiet Uni 


$j = “a hi ร “= เ 
เป ็ น ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ี อ ย ู ่ ใน อ น ุ เค ร า ะ ห ์ ขอ ง ม ู ล น ิ ธี versity is supported by the Poh Tek Tung 


ป อ เด ็ ก ต ี ง ซึ ่ ง ม ู ล น ิ ธิ ได ้ ม ี ป ณิ ธ า น ท ี จ ะ ช่ ว ย เห ล ื อ 


Foundation, which aims to support people 


ค น ท ุ ก เช ื ้ อ ชา ต ิ ศา ส น า โด ย ไม ่ เล ื อ ก ชั ่ น ว ร ร ณะ of all nationalities, religions, or classes 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ฯ จ ึ ง ด ํ า เน ิ น ก า ร ส น ั บ ส น ุ น 


The University has supported all activities 


ก ิ จ ก ร ร ม ต ่ า ง ๆ ขอ ง น ั ก ศึ ก ษา ด ั ง ป ณิ ธา น ม ู ล น ิ ธิ ฯ of students according to the aim of the 


EG CRAP Re X 


以 不 分 种 族 、 宗 教 和 社会 阶层。 


动 。 
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Foundation. 


所 创办 “。 主 要 





提供 社会 各 种 公益 事业 。 


本 校 同样 秉持 这 项 理念 ， 支 持 学 生 的 各 项 活 

















The learning system of Huachiew 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


ได ้ จ ั ด ก า ร เร ี ย น ก า ร ส อ น ท ี ่ ม ี ส ล ่ ว น ช่ ว ย พ ั ฒ น า Cholermprokiet University is based on 


ท ั ก ษ ะ ค ว า ม ส า ม า ร ถ ข อ ง น ั ก ศึ ก ษา ใน ด ้ า น ท ั ก ษ ะ promoting skills of students, such as 





ก า ร ส ื อ ส า ร ภา ษา ต ่ า ง ป ร ะ เท ศ ท ั ก ษ ะ ค อ ม พ ิ ว เต อ ร ์ foreign languages, computer literacy, and 


แล ะ ท ั ก ษ ะ ก า ร ป ฏิ บ ั ต ิ ก า ร ด ้ า น ว ิ ท ย า ศา ส ต ร ์ laboratory science. 


本 校 的 教学 不 但 提供 学 生 的 人 参与， 还 设置 多 元 化 的 教学 空间 ， 有 好 





实验 室 ， 志 脑 教室 ， 科 学 实验 室 等 教学 设备 。 





ห ห ห ศศ ศศ ศศ ศศ ค รณ ค ต ศศ ศศ 


in 
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พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง On Thursday March 24, 1994, 
ป ล ู ก ต ้ น โพ ธิ ์ ซึ ่ ง ต ้ น โพ ธิ ์ นี ้ เป ็ น ต ้ น ไม ้ ป ร ะ จ ํ า His Majesty the King graciously planted 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ a Pothi Tree in the courtyard near 
24 ม ี น า ค ม 2537 ณ บ ร ิ เว ณ ข ้ า ง ห อ ป ร ะ ชุ ม Huachiew Chalermprakiet University 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ Grand Hall. This tree was later declared 


the University’s official symbolic tree 
佛 层 二 五 三 七 年 三 月 二 十 四 日 ， 泰 皇上 隆 下 高 莉 EA 大 礼堂 揭幕 后 


FAH 【车 提 树 」 一 株 ， 这 是 属於 本 校 意义 非凡 的 校 树 。 
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ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม 
บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น เย ื อ น 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เพ ื ่ อ 
ท อ ด พ ร ะ เน ต ร ก ิ จ ก า ร ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 
11 พ ฤ ศ จ ิ ก า ย น 2537 

ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด า ฯ ส ย า ม 
บ ร ม ร า ช ก ุ ม า ร ี เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ท ร ง ด น ต ร ี 
ใน ง า น ด น ต ร ี ไท ย อ ุ ด ม ศึ ก ษา ค ร ั ้ ง ท ี ่ 30 ซึ ่ ง 
จ ั ด โด ย ส ม า ค ม ส ถา บ ั น อ ุ ด ม ศึ ก ษา เอ ก ชน แห ่ ง 
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ด ้ ว ย ค ว า ม ร ่ ว ม ม ื อ ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ศร ี น ค ร ิ น ท ร ว ิ โร ฒ เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 16 - 17 ม ก ร า ค ม 


2542 ณ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


rtm 











Her Royal Highness Crown Prin- 
cess Maha Chakri Sirindhorn visited to ob 
serve the progress of Huachiew Chalerm 
prakiet University on November 11, 1994, 

Her Royal Highness Crown Prin- 
cess Maha Chakri Sirindhorn joined the Thai 
music performance on the 30th Thai Music 
Competition of Academic Institutes on 
January 16 - 17, 1999 at Huachiew Chalerm 
prakiet University. This was organized by 
the Association of Private Academic Institutes 
of Thailand in cooperation with 


Srinakharinwirote Prasarnmitr University. 


诗 琳 通 公主 在 语言 实验 室 


佛 层 二 五 三 七 年 十 一 月 十 一 日 


> FHI AD ERE HEMMAK © 


诗 琳 通 公主 表演 木 琴 


佛 层 二 五 四 二 年 一 月 十 七 日 ， 诗 琳 通 公主 在 本 校 参 加 第 三 十 届 的 泰国 十 


典 音乐 会 ,这 项 活动 是 由 泰国 私立 大 学 协会 和 诗 纳 卡 琳 大 学 联合 举办 。 
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พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ท ร ง 
พ ร ะ ก ร ุ ณา โป ร ด เก ล ้ า ฯ เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น 
เป ิ ด ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
อ ํ า เภ อ บ า ง พ ล ี จ ั ง ห ว ั ด ส ม ุ ท ร ป ร า ก า ร เม ื ่ อ 
ว ั น พ ฤ ห ั ส บ ด ี ท ี ่ 24 ม ี น า ค ม 2537 เว ล า 
16.30 น . 

ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
ส ํ า น ึ ก ใน พ ร ะ ม ห า ก ร ุ ณา ธิ ค ุ ณ จ ึ ง ก ํ า ห น ด ให ้ ว ั น ท ี ่ 
24 ม ี น า ค ม ขอ ง ท ุ ก ป ี เป ็ น “ว ั น ห ั ว เฉ ี ย ว 
เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ” แล ะ จ ั ด ง า น เฉ ล ิ ม ฉลอง เป ็ น 
ป ร ะ จ ํ า ท ุ ก ป ี ต ั ้ ง แต ่ พ . ศ . 2538 เป ็ น ต ้ น ม า 





The Huachiew Chalermprakiet University 
Inauguration 

His Majesty the King graciously 
came to Huachiew Chalermprakiet Uni 
versity in Bangplee, Samutprakarn, to 
preside over the opening ceremony of the 
university on Thursday March 24, 1994, 
Huachiew Chalermprakiet University 
deeply appreciated His Majesty's kind 
ness, and thus proclaimed March 24 as 
“Huachiew Chalermprakiet Day". It has 


been celebrated every year since 1995. 
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ป ล ต อ ล ต ค ล ล ล ด ตาก น เก ร ก เอ เค ค ม เก นาค ส น เกส ส เค อา เส รก ก ร ก ก เร ร ร น ร บ ร ร ร ม 


ป ร ะ ต ู เส ด ็ จ ป ร ะ ต ู ล ี แด ง ท ร ง เก ๋ ง จ ี น ม ี 
5 ช่ อ ง ท า ง เข ้ า อ อ ก ห ม า ย ถึ ง ป ร ะ ต ู แห ่ ง ส ิ ร ิ ม ง ค ล 
5 ป ร ะ ก า ร ña ม ี อ า ย ุ ย ื น ย ง ม ี ท ร ั พ ย ์ ส ม บ ั ต ิ D 
โช ค ล า ภ ม ี ค ว า ม ย ิ น ด ี แล ะ ม ี ก า ร เฉ ล ิ ม ฉลอง ด ั ง 
น ั ้ น ผู ้ ย ่ า ง ก ้ า ว เข ้ า อ อ ก จ ะ ได ้ ร ั บ ส ิ ร ิ ม ง ค ล 5 
ป ร ะ ก า ร ด ั ง ก ล ่ า ว ช่ อ ง ซ้ า ย ส ุ ด แล ะ ช่ อ ง ขวา ส ุ ด 
เป ็ น ช่ อ ง ส ํ า ห ร ั บ เด ิ น ช่ อ ง ถัด ม า ท า ง ช้ า ย แล ะ ท า ง 
ขวา จ ะ เป ็ น ช่ อ ง ส ํ า ห ร ั บ ร ถ ย น ต ์ ท ั ่ ว ไป เข ้ า - อ อ ก 
ส ่ ว น ช่ อ ง ก ล า ง เป ็ น ช่ อ ง ท ี ่ ม ี ค ว า ม ส ํ า ค ั ญ ม า ก 
เน ื ่ อ ง จ า ก พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว ได ้ เส ด ็ จ 
ผ่ า น ป ร ะ ต ู น ี ้ เม ื ่ อ เส ด ็ จ พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ท ร ง เป ิ ด 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ฯ เม ื ่ อ ว ั น ท ี ่ 24 ม ี น า ค ม 2537 
ดั ง น ั ้ น จ ึ ง ให ้ ชื ่ อ ป ร ะ ต ู น ี ้ ว ่ า “ป ร ะ ต ู เส ด ็ จ ” แล ะ 
อ น ุ ร ั ก ษ์ ไว ้ เพ ื ่ อ เป ็ น เส ้ น ท า ง พ ร ะ ร า ชด ํ า เน ิ น ขอ ง 
พ ร ะ บ า ท ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า อ ย ู ่ ห ั ว แล ะ พ ร ะ บ ร ม 
ว ง ศา น ุ ว ง ศ์ ชั ้ น ส ู ง ป ก ต ิ ป ร ะ ต ู ช่ อ ง ก ล า ง น ี ้ จ ะ ไม ่ 
เป ิ ด เพ ื ่ อ ส ง ว น ไว ้ เป ็ น ช่ อ ง ท า ง ป ร ะ ว ั ต ิ ศา ส ต ร ์ 


ส ํ า ค ั ญ ข อ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 


The Royal Portal 

The red Royal Portal is created 
in Chinese slyle, consisting of five entrances, 
which mean the five blessings five bless- 
ing of luck: having a long life; property; 
good fortune; happiness and celebrations. 
lt is believed that whoever passes the gate 
will receive the blessing of luck. These are 
the five entrances at the Royal Portal: the 
first left and right entrances are walk ways, 
the second left and right entrances are 
drive ways, and the central entrance, the 
most important one, is for His Majesty the 
King. On March 24, 1994 when 
Huachiew Chalermprakiet University was 
inaugurated, His Majesty the King came 
through the central entrance. This entrance 
is reserved only for the King and the 
members of the royal family and it is 


considered to be one of the most 





memorial part of the University history. 


ELERAN (ERREP) 

是 中 国 排 楼 式 赤 红 大 门 ,除了 中 门 之 外 ， 左 右 各 有 了 十 门 , 共 有 五 条 通道 。 
象征 Gh do HM ea 五 种 含义 。 故 称 [五福 临门 上 」 所 有 通过 的 人 ， 
就 可 多 得 五 种 吉祥 。 最 左 喧 和 最 右 跟 的 门 是 设 为 人 行道 ， 另 两 条 的 通道 则 是 
方便 汽 章 的 出 入 ， 而 中 央 的 门 自 佛 层 二 五 三 七 年 三 月 二 十 四 日 ， 由 泰国 皇上 
FERRERA” MAAZA TERP 

从 此 ， 这 大 门将 永 速 保留 恭候 泰 皇上 借 后 专用 ， 同 时 作为 大 学 的 一 项 重 


要 的 历史 文物 。 
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ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
t n Sos i 
ต ั ง อ ย ู ่ บ น เน ื ่ อ ท ิ 147 ไร ่ บ น ถนน บ า ง น า - ต ร า ด 
ก ม . ท ี ่ 18 ต . บ า ง โฉ ล ง อ . บ า ง พ ล ี จ . ส ม ุ ท ร ป ร า ก า ร 
10540 ภา ย ใน ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย 
อ า ค า ร ต ่ า ง ๆ อ า ท ิ อ า ค า ร เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 
อ า ค า ร อ ํ า น ว ย ก า ร อ า ค า ร เร ี ย น 2 อ า ค า ร 
อ า ค า ร บ ร ร ณ ส า ร อ า ค า ร ห อ ป ร ะ ชุ ม เป ็ น ต ้ น 


WITHOUT 


a 






The 147 rais (58.8 acres) area 
of Huachiew Chalermprakiet University is 
located at Km.18 Bangna-Trad Road, 
Bangchalong Tambon, Bangplee Amphor, 
Samutprakarn Province. The University is 
comprised of many buildings, such as the 
Chalermprakiet building, the Administra- 
tion building, two Academic buildings, the 
library, and the Grand Hall. 


BAG EEK PALI BEAT ARBRE AB EKG HB PAD BB 1 ๆ 17 ๆ 


八 之 十 入 号 ， 面 积 一 百 四 十 七 公顷 ， 校 园 里 的 建筑 物 : 有 行政 大 楼 ， 教 学 群 


楼 ， 图 书馆 大 楼 ， 大 礼堂 等 硬 体 设备 。 


46 


mur er 





น า ย ก ส ภา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ม อ บ 
ป ร ิ ญ ญ า บ ั ต ร แก ่ ผู ้ ส ํ า เร ็ จ ก า ร ศึ ก ษา ใน พ ิ ธี 
ป ร ะ ส า ท ห ปริญญา บ ั ต ร ใน ห อ ป ร ะ ชุ ม ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ขณะ น ี ้ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ม ี น ั ก ศึ ก ษา ท ี ่ ส ํ า เร ็ จ ก า ร 
ศึ ก ษา แล ้ ว จ ํ า น ว น 6 ร ุ ่ น ย ก เว ้ น ค ณะ พ ย า บ า ล 
ศา ส ต ร ์ แล ะ ค ณะ ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ์ แล ะ 
ส ว ั ส ด ิ ก า ร ส ั ง ค ม ซึ ่ ง เป ิ ด ส อ น ต ั ้ ง แต ่ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ม ี ส ถา น ะ เป ็ น ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว จ ึ ง ม ี น ั ก ศึ ก ษา 


จ บ ก า ร ศึ ก ษา แล ้ ว จ ํ า น ว น 9 ร ุ ่ น 


เต น ก ก ทยา ห เพ ห แก แห แน ท พ ห แพ ก แท ห ต ต ต แม ย หมา หา ยศ า ย ก ศศ ศศ ท ส ก ย มด ด ม 


The Annual Graduation Ceremony 
was presided over by the Chairman of the 
Huachiew Chalermprakiet University Coun- 
cil, which was held in the University’s Grand 
Hall. As of the year 2002, Huachiew 
Chalermprakiet University has presented six 
graduation commencements. If the two 


foremost programs, Nursing Science and 
Social Work are included, there have been 
nine commencements. These two programs 
had begun earlier, when Huachiew 
Chalermprakiet University was known as 
Huachiew College. 


RBARE SER RARRALAEKMEAE ES ERE o EREA 


BLUE TUR GG RRA oT WH AGS ey EE LER HERA > 


NA BAB XX © 
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ก า ร ก ่ อ ต ั ้ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว 
เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ด ร . อ ุ เท น เต ชะ ไพ บ ู ล ย ์ 
ป ร ะ ธา น ม ู ล น ิ ธิ ป ่ อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ได ้ เช ิ ญ ชา ว จ ี น ใน 
ป ร ะ เท ศ ไ ท ย ร ่ ว ม เป ็ น ผู ้ ก ่ อ ต ั ้ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย โด ย 
ร ่ ว ม ส ม ท บ ท ุ น เพ ื ่ อ เป ็ น เง ิ น ท ุ น ต ั ้ ง ต ้ น ขอ ง ก า ร 
ก ่ อ ส ร ้ า ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย โด ย ท ่ า น ด ร . อ ุ เท น เต ชะ - 
ไพ บ ู ล ย ์ ได ้ บ ร ิ จ า ค เง ิ น เป ็ น ป ฐ ม ฤกษ์ จ ํ า น ว น 100 
ล ้ า น บ า ท 

เพ ื ่ อ ร ะ ล ึ ก ถึ ง ค ว า ม ร ่ ว ม ใจ ใน ก า ร 
บ ํ า เพ ็ ญ ส า ธา ร ณ ป ร ะ โย ชน ์ เก ี ่ ย ว ก ั บ ก า ร อ ุ ด ม - 
ศึ ก ษา ใน ค ร ั ้ ง น ี ้ ม ู ล น ิ ธิ ฯ ได ้ จ ั ด ให ้ ม ี ร ู ป ป ั ้ น ท อ ง - 
ส ั ม ฤทธิ์ ขอ ง ผู ้ บ ร ิ จ า ค ห ร ื อ บ ุ พ ก า ร ี ขอ ง ผู ้ บ ร ิ จ า ค 
จ ํ า น ว น ท ั ้ ง ส ิ ้ น 56 ร ู ป ป ั ้ น ส ํ า ห ร ั บ ผู ้ ท ี ่ ส ม ท บ 
ท ุ น ต ั ้ ง แต ่ 10 ล ้ า น บ า ท ขึ ้ น ไป 





Dr.Udane Tejapaibul, the Chair- 
man of the Poh Teck Tung Foundation, 
donated 100 million baht along with other 
overseas Chinese individuals in Thailand 
to found Huachiew Chalermprakiet 
University. To show the foundation’s 
appreciation for all donors, the founda- 
tion forged bronze statues of the 56 
donors who donated 10 million baht and 


Over. 


BG REAP v E18 HU GF RIMES SE 9 ว 14967% 


5468 5 1 ล 6 Ko E SHRKESXTASIEXTLYUS ATIS 


3138 Pf io PS i aD B SEE I OU RO o PRE SA URS — TX EE mE 


六 位 创办 人 ， 以 塑 铸 他 们 或 其 亲属 的 半身 铜 像 以 之 纪念 。 
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พ ท ท พ แพ ท ห ธา ยา แพ บ า น แห นก แท ก ม แบ ต ห น เท รา ห น ก ศพ ม 








แม่ แน่ น แม 





ก ท ห เณ เห แ ท พ ท ห ร ท ท ห ห แต แพ ต แพ ท ก แห แพ 





อ า ค า ร เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 

อ า ค า ร เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เป ็ น ท ี ่ ต ั ้ ง ขอ ง 
พ ิ พ ิ ธ ภ ั ณ ฑ ์ แล ะ ห อ จ ด ห ม า ย เห ต ุ ท ํ า ห น ้ า ท ี ่ 
ส น ั บ ส น ุ น ภา ร ก ิ จ ห ล ั ก ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ค ื อ ก า ร 
ท ํ า น ุ บ ํ า ร ุ ง ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม โด ย เน ้ น ก า ร ค ้ น ค ว ้ า 
ศึ ก ษา ว ิ จ ั ย ก า ร เผย แพ ร ่ อ น ุ ร ั ก ษ์ แล ะ ให ้ 
บ ร ิ ก า ร ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ศิ ล ป ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ชา ต ิ ภู ม ิ - 
ป ั ญ ญ า ไท ย ว ั ฒ น ธร ร ม ท ้ อ ง ถิ ่ น ก า ร เล ื อ ก ส ร ร 
ว ั ฒ น ธร ร ม ท ้ อ ง ถิ ่ น ท ี ่ ส ู ญ ห า ย ห ร ื อ ก ํ า ล ั ง จ ะ เล ื ่ อ ม 
ส ล า ย เพ ื ่ อ ม ุ ่ ง เน ้ น ให ้ เย า ว ชน แล ะ ป ร ะ ชา ชน 
เก ิ ด ค ว า ม เข ้ า ใจ เห ็ น ค ุ ณ ค ่ า ขอ ง ศิ ล ป ะ แล ะ 
ว ั ฒ น ธร ร ม ท ้ อ ง ถิ ่ น ขอ ง ชา ต ิ ท ั ้ ง ใน ร ู ป ธร ร ม แล ะ 
น า ม ธร ร ม จ ั ด เป ็ น แห ล ่ ง ล ่ ง เส ร ิ ม ค ว า ม ร ู ้ ศิ ล ป ะ 
แล ะ ว ั ฒ น ธร ร ม ขอ ง ภู ม ิ ภา ค ต ะ ว ั น อ อ ก ขอ ง ไท ย 
โด ย เฉ พ า ะ อ ย ่ า ง ย ิ ่ ง ก า ร จ ั ด เป ็ น แห ล ่ ง ส ่ ง เส ร ิ ม 
ค ว า ม ร ู ้ ด ้ า น ค ว า ม ส ั ม พ ั น ธ์ ไท ย - จ ี น ใน ร ู ป แบ บ 
ขอ ง พ ิ พ ิ ธ ภั ณ ฑ์ แล ะ ศู น ย ์ ข้ อ ม ู ล ท า ง ว ั ฒ น ธร ร ม 
เพ ื ่ อ ก า ร อ น ุ ร ั ก ษ์ ม ร ด ก ท า ง ป ั ญ ญ า 


SUE Ui 
เธ AER BODL SC ROI RZ Ao STH A MEK RH 


PRRP > RIAA AZ RAMPAGE o PEA ILE] RIA > BA > 
或 属於 泰 民 族 智慧 的 财产 、 地 区 文化 等 ， 超 向 消失 之 地 步 。 有 负 起 辅导 泰国 
人 民 ， 或 年 青 华 认识 到 地 方 文化 的 艺术 价值 ， 不 管 是 具体 的 或 抽象 方面 。 尤 


其 有 泰国 东部 的 文化 特色 ， 和 树立 成 为 中 、 泰 研究 中 心 。 故 以 博物 馆 方 式 ， 


储存 文化 资料 、 及 智慧 的 宝库 中 心 。 


ห พ แพ เภ แห แห ท เพ แพ แท ห แ เทศ เห เก เทศ แ ห ่ หา เห ห ศิ ก ห ส 


LJ 


















The Chalermprakiet Building 

The Chalermprakiet Building is 
the location of HCU Museum and Archive. 
lt promotes the University’s main activities 
of conserving national and local art and 
culture, emphasizing research and 
publicizing information. In addition, the 
Archive also provides information to the 
general public on slowly vanished 
traditional local culture. All activities aim 
1 ๐ cultivate alert minds among youths and 
general people of the value of local art 
and a cultural, both abstract and objective 
features. The HCU Museum and Archive 
is considered a center of Eastern Thai art 
and culture resource. It is also a center 
promoting the Sino-Thai relationship 
with a cultural information, museum 
exhibitions and a place to preserve 
intellectual heritages of China and 


Thailand. 














อ ุ ท ย า น ศา ล า ไท ย 

อ ุ ท ย า น ศา ล า ไท ย เป ็ น ท ี ่ ป ร ะ ด ิ ษ ฐ า น 
พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป 3 อ ง ค ์ ค ื อ ห ล ว ง พ ่ อ ว ั ด บ ้ า น แห ล ม 
ห ล ว ง พ ่ อ โส ธร แล ะ ห ล ว ง พ ่ อ โต ท ั ้ ง ส า ม อ ง ค ์ น ี ้ 
ต า ม ต ํ า น า น เล ่ า ก ั น ว ่ า เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ล อ ย น ้ า 
ม า ขึ ้ น ต า ม ส ถา น ท ี ่ ต ่ า ง ๆ โด ย เฉ พ า ะ ห ล ว ง พ ่ อ โต 
ว ั ด บ า ง พ ล ี ให ญ่ ใน เป ็ น พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ศั ก ด ิ ์ ส ิ ท ธิ ์ 
ค ู ่ ก ั บ ชุ ม ชน ชา ว บ า ง พ ล ี ม า น า น ซึ ่ ง อ ํ า เภ อ พ ล ี เป ็ น 
ที ่ ต ั ้ ง ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย พ ร ะ พ ุ ท ธร ู ป ส า ม พ ี ่ น ้ อ ง น ี ้ 
เป ็ น ท ี ่ ส ั ก ก า ร ะ ย ื ด เห น ี ่ ย ว ขอ ง บ ุ ค ล า ก ร แล ะ น ั ก 
ศึ ก ษา ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 





The Thai Style Pavilion 

The Thai Style Pavilion in the nice 
garden houses three Buddha statues: luang 
Poh Wat Ban lame, Luang Poh Sothorn, 
and luang Poh To. According to legend, 
the three Buddha statues were found in 
different places in the river. The Holy Luang 
Poh To from Wat Bang Plee Yai Nai, in 
particular, is the most sacred Buddha statue 
in the Bang Plee Community, where the 
university is located. The three Buddha 
statues are revered by the university's staff 
members and students. 


泰 式 亭 壬 有 三 尊 佛 像 ，, 越 菌 琳 高 僧 佛像 ， 宋 通 高 僧 佛像 和 多 高 僧 佛像 。 
在 传说 中 这 三 尊 佛 像 是 在 若干 年 前 治水 漂泊 而 来 ， 尤 其 ， 挽 披 寺 的 多 高 僧 佛 
像 ， 都 被 人 们 尝 帮 是 最 神圣 的 佛祖 。 本 校 供奉 这 三 尊 佛像 ， 同 样 让 教职员 和 
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ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม จ ํ า ล อ ง ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง 
ต ั ้ ง ไว ้ ใน ศา ล า ท ร ง เก ๋ ง จ ี น บ ร ิ เว ณ ด ้ า น ข้ า ง อ า ค า ร 
อ ํ า น ว ย ก า ร ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ อ ง เป ็ น พ ร ะ ส ง ฆ ์ ใน ส ม ั ย 
ร า ช ว ง ศ์ ซ่ ง ได ้ ป ฏิ บ ั ต ิ ก ิ จ ก ร ร ม ช่ ว ย เห ล ื อ ผู ้ ค น ม า 
ต ล อ ด ชี ว ิ ต ขอ ง ท ่ า น เป ็ น ผู ้ น ํ า ใน ก า ร เส ี ย ส ล ะ 
แล ะ บ ํ า เพ ็ ญ ป ร ะ โย ชน ์ ต ่ อ ส ่ ว น ร ว ม เป ็ น ท ี ่ เค า ร พ 
น ั บ ถื อ ขอ ง ค น จ ี น แล ะ ค น ไท ย เช ื ้ อ ส า ย จ ี น ม า เป ็ น 
เว ล า น า น ม ู ล น ิ ธิ ป อ เด ็ ก ต ิ ้ ง ผู ้ ก ่ อ ต ั ้ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
น ี ได ้ ด ํ า เน ิ น ง า น ต า ม ห ล ั ก ก า ร แล ะ แบ บ อ ย ่ า ง ขอ ง 
ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง fa ท ํ า ก ุ ศ ล ส า ธา ร ณะ ด ้ ว ย ห ล ั ก 
เม ต ต า ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว ฯ จ ึ ง ได ้ ก ํ า เน ิ ด ขึ ้ น 
ต า ม ห ล ั ก ก า ร ด ั ง ก ล ่ า ว ขอ ง ม ู ล น ิ ธิ ฯ แล ะ ได ้ 
ด ํ า เน ิ น ง า น ต า ม ห ล ั ก ก า ร แล ะ แบ บ อ ย ่ า ง ขอ ง 
ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง เช ่ น เด ี ย ว ก ั บ ม ู ล น ิ ธิ ฯ ซึ ่ ง ส อ ด ค ล ้ อ ง 
ก ั บ ป ณิ ธา น ขอ ง ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ท ี ่ ว ่ า “เร ี ย น ร ู ้ เพ ื ่ อ 
ร ั บ ใช ้ ส ั ง ค ม ” 

ป ร ะ ต ิ ม า ก ร ร ม ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง จ ึ ง เป ็ น 
ม ิ ่ ง ขวัญ ก ํ า ล ั ง ใจ แก ่ น ั ก ศึ ก ษา แล ะ บ ุ ค ล า ก ร เพ ื ่ อ ย ้ า 
เต ื อ น ให ้ ชา ว ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ม ุ ่ ง เล ี ย ส ล ะ 
บ ํ า เพ ็ ญ ส า ธา ร ณ ป ร ะ โย ชน ์ ด ้ ว ย เม ต ต า จ ิ ต ต า ม 
เจ ต น า ร ม ณ์ แห ่ ง ห ล ว ง ป ู ่ ไต ้ ฮ ง ด ้ ว ย 


แห ห เห พ พ พ พ ท ท เพ เท เท แท ก เท ท เท ศพ แท ท ห แท ศศ แ พ แ เศ เท ต หา แก ศศ แ เห า เพ เห เทา เทพ ง 
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The Chalermprakiet Building 

The Chalermprakiet Building is the 
location of the HCU Museum and Archive. 
lt promotes the University’s main activities 
of conserving national and local art and 
cullure, emphasizing research and publi- 
cizing information. In addition, the Archive 
provides information to the general 
public on the slowly vanishing traditional 
local cultures. All activities aim to culti- 
vate the interest among youths and the 
general public in the value of local art 
and culture, in both abstract and objec- 
The HCU Museum and 


Archive is considered a center of resources 


tive features. 


for Eastern Thai Art and Culture. It is also 
a center which promotes the Sino-Thai 
relationship with cultural information and 
museum exhibitions. Finally, it is a place 
fo preserve the intellectual heritage of both 
China and Thailand. 


位 於 本 校 行 政大 楼 的 左上 方 ， 中 国 式 的 亭子 是 专 供奉 大 峰 祖 师 的 金 尊 。 
大 峰 祖 师 是 宋朝 人 ， 他 一 辈子 都 热诚 从 事 协 助人 们 ， 救 贫 救 苦 ， 特 别 是 对 老 
百姓 於 水 深 火热 中 ， 所 以 海内 外 炎黄 子 孤 都 十 分 敬重 。 报 德 善 堂 创 建 革 储 烷 
ERD > TARRAMAP > VA UR MH RR HAL LE > 


以 『 学 习 为 服务 社会 」 方向 。 


所 以 在 校园 内 竖立 大 峰 祖 师 的 塑像 ， 不仅 让 广大 岳 生 们 受到 保佑 ， 同 时 


JE AERE PER Bp 4E PRETACRAA RA HARM > A AMAL REA 


WORE o 








บ มา 








ส ม เด ็ จ พ ร ะ เท พ ร ั ต น ร า ช ส ุ ด "m ส ย า ม Her Royal Highness Princes: 





ท ร ง พ ร ะ ก ร ุ ณา เป ร ด เก ล ้ า เป ร ด 









Maha Chakri Sirindhorn gives permissior 
ร ะ ห ม ่ อ ม ให ้ ค ณะ ก ร ร ม ก า ร ส ภา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย to the Huachiew Chalermprakiet University 
Lí บ ร ิ ห า ร ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม Council Members and the President to 
พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เข ้ า เฝ้า เพ ื ่ อ ท ู ล เก ล ้ า ท ู ล ก ร ะ ห ม ่ อ ม infer the Hor 
ถ 


orary Doctoral Degree in 
า ย ป ร ิ ญ ญ า ศิ ล ป ศา ส ต ร ด ุ ษ ฎ ี บ ั ณ ฑิ ต ก ิ ต ต ิ ม ศั ก ธ์ 


liberal Arts 





jn Tuesday, December 4”, 
ขา ว ิ ชา ภา ษา จ ี น เม ื อ ว ั น อ ั ง ค า ร ท ี 4 ธั น ว า ค ม 2001 at Chaipattana Building, Chitralada 
44 ณ อ า ค า ร ชั ย พ ั ฒ น า (น ั บ เป ็ น ม ิ ง ม ง ค ล Palace. This was in gratitude for the 

เก ่ ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ generosity of Her Royal Highness to 
NUS Huachiew Chalermprakiet University 
佛 历 二 五 四 四 年 十 二 月 四 日 ， 诗 琳 通 公主 山下 在 吉 拉 过 皇宫 猜 博 他 




















ส ม เด ็ จ พ ร ะ เจ ้ า พ ี ่ น า ง เธ อ เจ ้ า ฟ้า ก ั ล ย า ณิ ว ั ฒ น า 
ก ร ม ห ล ว ง น ร า ธิ ว า ส ร า ชน ค ร ิ น ท ร ์ ท ร ง ป ร ะ ท า น 
พ ร ะ โอ ว า ท ให ้ ค ณะ ก ร ร ม ก า ร ส ภา ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
แล ะ ผู ้ บ ร ิ ห า ร ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม 
พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เฝ้า ท ู ล เก ล ้ า ท ู ล ก ร ะ ห ม ่ อ ม ถวาย 


ป ร ิ ญ ญ า ส ั ง ค ม ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ด ุ ษ ฎ ี บ ั ณ ฑิ ต 





ก ิ ต ต ิ ม ศั ก ด ิ เม ื อ ว ั น พ ฤ ห ั ส บ ด ี ท ี 22 พ ฤ ษ ภา ค ม 


2546 ณ พ ร ะ ต ํ า ห น ั ก เล อ ด ิ ส 





p 


-十 二 日 ， 皇 姐 干 雅 妮 越 塔 那 公 





After the conferral of the 


ree in Social Work 





Honorary Doctoral De 
by Huachiew Chalermprakiet University 
in honor of her contribution to social work, 
Her Royal Highness Princess Galyani 
Vadhana Krom luang Naradhiwas 
Rajanagarindra gave a speech 1 ๐ the 
Council Members and the President on 


May 22”, 2003 at -Dix Palace. 
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“社会 救济 ， 
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ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม 
พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ ได ้ จ ั ด พ ิ ธี ม อ บ ป ร ิ ญ ญ า ส ั ง ค ม 
ส ง เค ร า ะ ห ์ ศา ส ต ร ด ุ ษ ฎี บ ั ณ ฑิ ต ก ิ ต ต ิ ม ศั ก ด ิ ์ แด ่ 
ด ร . อ ุ เท น เต ชะ ไพ บ ู ล ย ์ น า ย ก ก ิ ต ต ิ ม ศั ก ด ิ ์ ส ภา 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ เม ื ่ อ 
ว ั น อ ั ง ค า ร ท ี ่ 6 ส ิ ง ห า ค ม 2545 ณ ห อ ป ร ะ ชุ ม 


ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


佛 历 二 五 四 五 年 八 月 六 日 ， 


本 校 董事 会 在 大 礼堂 隆 


Huachiew Chalermprakiet 
University confers the Honorary Doctoral 
Degree in Social Works on Dr. Utain 
Thejapaibool, the Honorary University 


Chancellor on Tuesday Augest 6", 2002 


at the University Hall 
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ขน พ เต ต ญา พ ย แห แท ต ห ยา หมา แก เห พ า แน ย น แอ ห น ก บ เก ทุ ย เท น แย พ แล า แท พ พ พ ห กา แห แท า ลา ณา กา อ า ย า กาย เพ ก พ ต 1 แท ม ท รา ย ตรา พ ศา ศก ต ยา พ แพ ท หา ก ศา ยาก ท 





ว ิ ท ย า เข ต ย ศ เ ส 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


(ว ิ ท ย า เข ต ย ศ เส ) เป ็ น ว ิ ท ย า เข ต ใน เม ื อ ง (Down 
Town Campus) เพ ื ่ อ ใช ้ จ ั ด ก า ร เร ี ย น ก า ร ส อ น 
ส ํ า ห ร ั บ โค ร ง ก า ร บ ั ณ ฑ ิ ต ศึ ก ษา โค ร ง ก า ร พ ิ เศ ษ 
ร ว ม ท ั ้ ง ก า ร ฝึก อ บ ร ม ส ั ม ม น า ว ิ ชา ก า ร แล ะ 
อ ื ่ น ๆ ซึ ่ ง ป ร ะ ก อ บ ด ้ ว ย 

1. ห ้ อ ง เร ี ย น ขน า ด 88 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น 2 ห ้ อ ง 

2. ห ้ อ ง เร ี ย น ขน า ด 39 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น ] ห ้ อ ง 

3. ห ้ อ ง เร ี ย น ขน า ด 35 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น 4 ห ้ อ ง 

4. ห ้ อ ง เร ี ย น ขน า ด 137 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น ] ห ้ อ ง 

5. ห ้ อ ง ป ร ะ ชุ ม ร ะ ด ั บ บ ร ิ ห า ร ค ว า ม จ ุ 47 
ที ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น 1 ห ้ อ ง พ ร ้ อ ม อ ุ ป ก ร ณ์ อ ํ า น ว ย ค ว า ม 
ส ะ ด ว ก แล ะ ห ้ อ ง ร ั บ ป ร ะ ท า น อ า ห า ร ค ว า ม จ ุ 24 fi 
น ั ่ ง จ ํ า น ว น ] ห ้ อ ง 

6. ห้ อ ง อ า ห า ร ร ว ม ค ว า ม จ ุ 54 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น 
1 ห ้ อ ง 

7. ห ้ อ ง ส ม ุ ด ขน า ด จ ุ ห น ั ง ล ื อ 4,000-5,000 
เล ่ ม ค ว า ม จ ุ 92 ท ี ่ น ั ่ ง จ ํ า น ว น ] ห ้ อ ง 

8. ส ถา น ท ี ่ ท ํ า ง า น ขอ ง ส ํ า น ั ก ง า น ว ิ ท ย า เข ต 
ย ศ เ ส แล ะ ส ถา น ท ี ่ ท ํ า ง า น ส า ขา ขอ ง บ ั ณ ฑิ ต 
ว ิ ท ย า ล ั ย 
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Yossey Campus 

Huachiew Chalermprakiet 
University (Yossey Campus) is the 
downtown campus where we offer 
graduate projects, special projects, training 


programs and academic seminars. Our 


facilities are: 
]. 2 Classrooms (88 seats) 
2. | Classrooms (39 seats) 
3. 4 Classrooms (35 seats) 
4. 1 Classrooms (137 seats) 


5. 1 Administrative conference hall, 
consisting of 47 seats with audio visual 
media and other equipment and a 24- 
seat-dining room 

6. | Dining room (54 seats) 

7. | library with 4,000 - 5,000 
books and 92 seats 

8. Yossey Campus Office and 
Graduate School Office 








mum | 








华侨 党 再 大 学 育 社 分 校 为 曼谷 市 中 心 。 提供 研究 生 上 课 ， 兹 长 期 举办 





有 天 进修 培训 的 场所 ， 暨 其 它 学 术 研 讨 活动 之 用 途 。 共 有 : 
1、 两 间 可 容纳 八 十 八 个 座位 的 教室 。 
2、 两 间 可 容纳 三 十 九 个 座位 的 教室 。 


3、 四 间 可 容纳 三 十 五 个 座位 的 教室 。 











4、 一 间 可 容纳 一 百 三 十 七 个 座位 的 教室 。 
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座位 的 餐 室 。 
6、 一 间 可 容纳 五 十 四 个 座位 的 餐 室 。 
了 一 间 可 容纳 九 十 二 个 座位 的 图 书 室 ,大约 藏 书 四 千 到 五 千 册 之 间 。 
8. 还 有 圣 大 育 社 分 校 及 研究 生 院 的 独立 办 公 室 。 
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i บ ห า ว ิ ท ย า ล ั ย 
ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ด ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


ไป ล า ด ก ร ม 1 

















PS de 
ม ห า ว ิ ท ย า ล ั ย ห ั ว เฉ ี ย ว เฉ ล ิ ม พ ร ะ เก ี ย ร ต ิ 


ที ่ ต ั ้ ง : 18/18 ถนน บ า ง น า - ต ร า ด N.U. ที ่ 18 n. บ า ง โฉ ล ง อ . บ า ง พ ล ี 9. ส ม ุ ท ร ป ร า ก า ร 10540 
โท ร ศั พ ท ์ 0-2312-6300 โท ร ส า ร 0-2312-6237 
ว ิ ท ย า เข ต ย ศ เ ส : 121 ถนน อ น ั น ต น า ค เข ต ป ้ อ ม ป ร า บ ศั ต ร ู พ ่ า ย ก ร ุ ง เท พ ม ห า น ค ร 10100 
โท ร ศั พ ท ์ 0-2621-7070-4 โท ร ส า ร 0-2621-7075 
http://www.hcu.ac.th 





